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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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К. Э. ЦИОЛКОВСКИЙ БА ТҮҮНИЙ БҮТЭЭЛҮҮДИЙН ТУХАЙ ТОВЧХОН

	1873 онд Вяткаас (одоогийн Киров хот) Москвад 16 настай нэгэн хөвгүүн ирж байсан нь Константин Циолковский байжээ. Тэрээр бага насандаа улаан эсэргэнээр өвдөж чих хатуу болсноор ямар ч сургуульд сууж суралцах боломжгүй болжээ. Гэвч суралцахын их хүсэл түүнийг эзэмдэж бие даан оролдоход хүргэсэн юм.

	Хэдийгээр эх нь түүнийг 13 настай байхад нас эцэслэсэн хийгээд эцэг Эдуард Игнатьевич ой судлагч эрдэмтний хувьд гэрийн бараа харалгүй алба хөөцөлдөн хүүдээ тусалж чадахгүй байсан ч залуу Циолковский зөвхөн сурах бичиг төдийгүй уншиж, олон тооны туршлага сорилт хийж байжээ.

	Мод төмрийн ажилд дүйтэйн хувьд туршлагад хэрэглэгдэх багаж төхөөрөмжийн ихэнхийг өөрөө хийдэг байлаа. Уурын машины ажиллагч загвар, өөрөө явдаг дугуй, салхин тээрэм, насосууд хийсэн байна. Арифметик, геометр, алгебр болон бусад ухаануудыг бие даан амжилттай суралцсаныг эцэг нь бахдан баярлаж, хүүгээ Москвад техникийн сургуульд суралцуулахаар явуулахдаа түүнд сар бүр 15 рубль явуулж тусалж байхаар ам өгчээ. Москвад очоод таних хүнгүй хүн, юуны өмнө хоргодох аятай байр олох явдал дав даруй шаардагддаг учир үүнийг хөөцөлдөн хувьдаа л яггүй тохилон сууж хуучин янзаараа хичээллэж эхлэв.

	Москвад хөдөөгийн бяцхан хотыг бодвол ном олдохгүйн зовлон даанч байхгүй нь сайхан. Циолковский удалгүй Москвагийн том номын сангуудын нэг болох Чертковын (одоогийн В. И. Лениний нэрэмжит улсын номын сан) номын санд байнга суудаг болжээ. Тэнд тэр үедээ шинжлэх ухааны номуудыг сайн мэддэг хүмүүсийн нэг Н. Ф. Федоров (1828—1903)-той танилцахад, тэрээр залуу Циолковскийн шамдангуй оролдлогыг ихэд сайшаан дээд сургуулийн хичээлүүдийг богино хугацаанд судалж мэдэхэд тус болсноор, хэрэгтэй номоо дуртай цагтаа саадгүй авдаг болов. Анхны жилийг тоо, физик, хими судлахад бүхэлд нь зориулжээ.

	Дараа жил нь дээд тоо-дээд алгебр, дифференциал, интеграл тоолол, аналитик геометр, сферийн тригонометр зэргийг судалжээ. Дээд тоогоор оролдох явдал түүнд гарцаагүй шаардлагатай болсон тухайгаа 1904 онд «Агаарын хөлөг, түүний бүтцийн тухай сургаал» гэдэг номынхоо оршилд өөрийн товч намтар маягаар бичихдээ «Сансрын огторгуйтай харилцахын нэгэн бодлыг орхиж чадалгүй явсан минь дээд тоогоор оролдоход хүргэсэн юм» гэжээ.

	Москвад гурван жил (1873—1876) суухдаа Циолковский ихэд мэрийлт, тэвчээр гаргасан ажээ. Тоотой хэдэн мөнгөө туршлага сорил хийх багаж хэрэгсэлд зориулаад зарим үед хар талх, ус хоёроор хэдэн сарыг ч бардаг байжээ. Түүнийг Москвагаас буцаж ирэхэд гэрийнхэн нь уулзахдаа ихэд гайхацгаасан гэнэ. Тэр тухай хожим өндөр настай болсон үедээ бичсэн дуртгалдаа «Манайхан намайг ирэхэд баярлахын зэрэгцээ миний харласныг хараад гайхацгааж билээ. Арга ч үгүй юм. Би байдаг бүх өөхөө «идчихсэн юм чинь» гэж бичсэн байдаг.

	Москвад хүнд нөхцөлд, хүчтэй ажилласны харгайгаар нүд нь муудаж тэр цагаас эхлэн шил зүүх болов.

	Вяткадаа ирээд суралцах ажлаа улам гүнзгийрүүлэхийн хамт хөлсөөр хичээл заах боллоо. Энэ үед эцэг нь албанаасаа чөлөөлөгдсөн байв.

	1878 оны хавар Циолковскийнх Вяткаас Казаньд нүүжээ. Энэ үед Циолковский 21 нас хүрлээ.

	Ажиллаж сурсан арга барилаараа үргэлжлэн суралцсаар байжээ. Рязаньд ирснээсээ хойш судалгааны ажил нэлээд хийв. Нэг дуртгалдаа «амьтны организмд хүндийн хүчний хурдатгал хэрхэн нөлөөлөхийг тахианы дэгдээхэйгээр туршсан юм. Хүндийн хүчний хурдатгалыг тав дахин ихэсгэхэд амьтанд хор ер учрахгүй байв» гэж бичжээ.

	Энэ үеэс эхлэн нарны аймгийн хэд хэдэн зураг зуржээ. Улирах цагийн жамыг дагаж шарлаж гандсан эдгээр цаасны дотор жингүйдлийн ертөнцөд жижиг гарагийн дээр очсон хүнийг дүрслэн зурсан зураг бас байх юм. «1878 оны 7 дугаар сарын 8, ням гараг. Рязань. Өнөөдрөөс эхлэн одон орны зураг зурж эхлэв» гэж Циолковский гараар бичжээ. Рязаны Садовая гэдэг гудамжинд урьд Трудниковын гэдэг айл байсан байшинд Циолковскийнхэн (1878—1879) сууж Константин Эдуардович рототив машинаар туршлагууд үйлдэж, эрдэм шинжилгээний ажлынхаа нооргийг бичиж, зураг төслүүд гаргаж байжээ.

	Рязаньд ирээд Циолковский сургуулийн багш болох гэсэн хүслээ биелүүлж зохих шалгалтыг даван 1879 онд Калуг мужийн Боровск хотод бага сургуулийн тоо, геометрийн багшаар томилогдов.

	Хэдэн жилийн дараа гараг хоорондын харилцааны асуудлуудыг боловсруулах дараачийн алхмыг хийжээ.

	1883 оны хавар сургуулийн амралтаар Циолковский өөрийн анхны зохиол «Чөлөөт огторгуй» гэдэг нэгэн сэдэвт номоо бичжээ. Энэ номд хүндийн хүчний үйлчлэлээс ангижирсан сансрын огторгуйн тухай өгүүлнэ. 1879 оноос эхлэн ноороглосон тэр ажлыг нарийн нягт бодож боловсруулсан учраас 1883 оны 2 дугаар сарын 20-нд эхлээд хоёр сар илүүхэн хугацаанд 149 хуудсыг зургийнх нь хамт бүрэн гараас гаргаж дуусгасан нь тэр билээ.

	Сансрын хөлгийг хөдөлгөхөд тийрэлтийн зарчмыг ашиглахын чухлыг энд анх удаа гаргажээ.

	1891 онд залуу эрдэмтний амьдралд өөр нэг чухал үйл явдал болсон нь түүнээс А. Г. Столетов, Н. Б. Жуковский нарт илгээсэн хоёр өгүүлэл нь байгаль сонирхогчдын физикийн салбарын бүтээлүүдийн Москвагийн эмхэтгэлд нийтлэгдсэн явдал юм. Нэг өгүүллээ туршлагат аэродинамикийн асуудалд зориулж тэр үед шинжлэх ухаанд боловсрогдоогүй далавчийг уртасгахын ач холбогдлын тухай өгүүлжээ. Нөгөөдхөд нь «Хэврэг, зөөлөн зүйлүүдийг цохилт, түлхэлтээс хамгаалах» гэдэг өгүүлэл байлаа. Энэ өгүүлэлд гараг хоорондын харилцааны асуудлын нэг чухал зүйлийг анх хөндөн тавьсан ажээ. Түүний санал хэн бүхний хийж туршиж болох физикийн хялбар туршлага дээр үндэслэгджээ. Тахианы шинэ өндгийг жижиг лаазтай усанд хийж, лаазыг битүү гагнаад өндөр дээрээс унагах буюу цохиход сэвгүй бүтэн байна.

	Энэ маягаар ирээдүйд огторгуйн хөлгөөр зорчигчдыг хүндийн хүчний хорт үйлчлэлээс ямар нэг хэмжээгээр аварч болох юм гэж тэрээр бодож байв. Сансрын огторгуйг шинжилж судлах аргыг сайжруулах зорилгоор үүсвэрлэн бодсон бодлоо үргэлжлүүлэн Циолковский «Газар тэнгэрийн тухай мөрөөдөл» гэдэг шинжлэх ухааны зөн бэлгэт зохиолоо туурвисныг 1895 онд Москвад хэвлэжээ. Энэ бүтээлээрээ ертөнц дахиныг таталцлын хуультай уншигч олноо танилцуулж урьд өмнө «Чөлөөт огторгуй» гэдэг зохиолдоо гаргасан, хүн сансарт нэвтрэн зорчиж болох боломжийн тухай бодлоо өгүүлжээ.

	Дэлхийн хиймэл дагуулын тухай Циолковский анх удаа ам нээн: «Сар лугаа адил дэлхийн хиймэл дагуул нь газраас 300 мод зайд атмосферын гадна оршихдоо хүндийн хүчнээс ангижирсан орчны жишээ болмуй» гэж бичсэн ажээ.

	Ийм хиймэл дагуул дэлхийг тойрон ямар хурдтай хөдөлбөл зохих вэ? гэдэг асуулт тавиад хариулахдаа: «Энэхүү хиймэл дагуул атмосферын цаана гарахдаа газрын таталтыг үгүйсгэх төвд тэмүүлэх хүчийг буй болгох хурдыг авбал зохино. Тэр хурд нь секундэд 8 мод хүрэх ёстой» гэсэн байна.

	1895 онд «Тэнгэр газрын тухай мөрөөдөл» гэдэг зохиолдоо өгүүлсэн энэ санаа зөвхөн дэлхийн хиймэл дагуул буй болгож болох төдийн тухай дурдаад зогсолгүй ямар хурдтай хөдлөхийг нь хүртэл заасан юм. Үнэхээр 62 жилийн дараа 1957 оны 11 дүгээр сарын 4-нд Зөвлөлт Холбоот Улс анх удаа хөөргөсөн хиймэл дагуул дэлхийн атмосферын хязгаар дээр дэлхийг тойрохдоо секундэд 8000 м хүрч байсан нь Циолковскийн урьдчилан харж байсан бодлын биелэл болсон нь тэр билээ.

	Октябрийн социалист хувьсгал Циолковскийн өмнө бүтээн туурвих их замыг нээн өгөв.

	1918 онд К. Э. Циолковскийг дөнгөж байгуулагдаж байсан нийгмийн ухааны академийн (хэдэн жилийн дараа Коммунист академи гэж нэрлэсэн) гишүүнээр санал нэгтэй сонгосон байна. 1920 онд Циолковскийн шинжлэх ухааны уран зөгнөлийн том тууж «Дэлхийн гадна» Калугт хэвлэгджээ. Түүнд хүн сансарт нэвтрэн гарагуудын хооронд жуулчлахад бэлтгэх шинжлэх ухааны үндэслэлийг тусгажээ.

	1929 онд түүний «Сансрын пуужинт хөлөг» гэдэг бүтээл гарлаа. Энэ бүтээлд олон угсраа пуужинг хөөргөх аргын шинжлэх ухааны үндэслэл өгүүлэгдэв. Оддын аяллын үндсийг тавигч гэж олноо хүлээгдсэн энэхүү эрдэмтний нас сүүдэр 75 хүрснийг 1932 онд Шинжлэх Ухааны Академи онцлон тэмдэглэх үед түүнийг Улаан тугийн одонгоор Зөвлөлт засгаас шагнажээ.

	Константин Эдуардович урьдын адил бүтээн туурвисаар байлаа. 1935 оны дундуураас түүний бие алжааж эхлэв.

	Өөрийн эхэлсэн зүйлийг цаашид тасралтгүй хөгжүүлэх зорилгоор 1935 оны 9 дүгээр сарын 13-нд Зөвлөлт Холбоот Улсын Коммунист Намын Төв Хороонд захидал илгээсний дотор дурдсан нь: «Нисэх хүчин, пуужинт нислэг, гарагуудын хоорондох аяллын талаарх бүх бүтээлээ хүн төрөлхтний соёлыг жинхэнэ удирдан хөгжүүлэгч большевик нам, зөвлөлт засагтаа өргөн барья. Нам засаг минь миний энэ бүтээлийг туйлд нь хүргэнэ гэдэгт гүнээ итгэнэм» гэжээ.

	1935 оны 9 дүгээр сарын 19-нд Константин Эдуардович мөнх бусын хувирлыг үзүүлжээ.

	Түүний шарилыг Калуг хотын цэцэрлэгт оршуулах ёслолд нам засаг, СССР-ийн Шинжлэх ухааны академийн тусгай төлөөлөгчид оролцсон ажээ. Жилийн дараа тэр газар чулуун хөшөө сүндэрлэсний нэгэн тал дээр их эрдэмтний зөнч мэргэн үг: 

	 

	«Хүн төрөлхтөн эх дэлхий дээрээ мөнх үлдэхгүй, гэрэл ба огторгуйн уудмыг дагасаар эхлээд атмосферын цаана, дараагаар нь нар орчмын уудмыг эзлэх нь магад»

	 

	гэснийг хүрлээр цутган мөнхжүүлжээ.

	Циолковскийн үүсгэн эхэлсэн үйл хэргийг түүний нөхөд, шавь нар үргэлжлүүлэн мандуулсаар байна.

	 

	Редактор Ж. Гомбожав


САРАН ДЭЭР 

	I

	Би сэрээд, орноосоо босолгүй, дөнгөж сая үзсэн зүүдээ бодож хэвтэв. Би усанд орж байна гэж зүүдэлсэн бөгөөд өвөл цаг байсан болохоор зун цагийн усанд орохыг мөрөөдөх нь тун ч тааламжтай юм шиг байлаа.

	Босох боллоо!

	Суниаж, өндийв... яасан хөнгөн юм бэ? Суух ч хөнгөн, зогсох ч хөнгөн. Юу болж байна даа! Арай зүүдэлсээр байгаа юм биш биз? Хөл дөнгөж л шал шүргэж байх юм, яг л хүзүүгээр татсан усанд орсон шиг.

	Тэгтэл аль вэ, тэр ус чинь? Үзэхгүй юм. Гараа хөдөлгөж үзэв, торох юм алга.

	Унтаж байна уу даа? Нүдээ арчлаа, яг янздаа.

	Хачин юм даа!

	Хувцсаа өмсөхөөс биш.

	Сандал зайлуулж, шүүгээ онгойлгоод хувцсаа авлаа, энэ тэр юм өргөж үзлээ, тэгээд ойлгосон юм алга.

	Миний бяр нэмэгдээ юу? Яагаад юм бүхэн ийм хий хөнгөн болов оо? Урьд нь хөдөлгөж ч чадахгүй байсан юмнуудаа одоо ямар учраас би өргөдөг болчих оо вэ?

	Биш ээ! Энэ бие, энэ гар, энэ хөл цөм минийх биш.

	Минийх бол хүнд, юм хийхдээ хөшүүн.

	Миний гар хөлд хаанаас бяр тэнхээ орж ирэв?

	Эсвэл, ямар нэгэн хүч намайг бүх юмсыг өөд нь татаж, миний ажлыг хөнгөвчилж байна уу? Тийм аваас, айхавтар их хүч юм даа! Жаахан л ихэдвэл, намайг тааз руу нисгэж магад гэж санагдав. Намайг явах гэхэд үсчиж байгаагийн учир юу вэ? Ямар нэгэн зүйл намайг хүндийн эсрэг татаж, булчинг минь чангалан, дэвхрүүлж байна.

	Тэссэнгүй дэвхрээд үзэв.

	Би нэлээд аажим хөөрөөд мөн л тэр хэртэй аажим бууж ирэх шиг болов.

	Арай хүчтэй үсэрч, нэлээд дээр гарч өрөөн доторхоо тонгойн харав... Ёо! Тааз мөргөчихлөө... Өндөр л таазтай юм сан... мөргөнө гэж санасангүй... Үүнээс хойш болгоомжтой байя.

	ёолон хашхираад, унтаж байсан найзаа сэрээчихлээ. Найз маань хөдөлж тийчилснээ, үсрэн босов. Яг л над шиг гайхаж сандарсныг хэлээд яах вэ. Хэдхэн минутын өмнө өөрөө яаж аашилж байснаа өөрийн нүдээр үзэв. Түүний гайхан бүлтийсэн нүд, инээд хүрэм байдал, ер бишийн шалмаг хөдөлгөөнийг баясан харж, яг л над шиг гайхан уулга алдахыг харж хөгжиж байв.

	Физикч найзынхаа гайхахыг барагдуулж байгаад, бид тэнхээ орсон, эсвэл хүндийн хүч багассан алин болохыг тайлбарлаж өгөхийг хүсэв.

	Энэ хоёр учрын аль нь ч тохиолдлоо гэхэд адилхан гайхалтай юм. Гэвч хүний дасахгүй, дасаад тоохоо болихгүй юм гэж байдаггүй. Бид хоёр арай ч ийм байранд ороогүй тул учрыг олох хүсэл төрөв. Задлан шинжлэх ажилд дадамгай найз минь миний оюуныг будилуулж, мангууруулсан олон үзэгдлийн учрыг амархан олов. Тэр маань:

	— Бид булчингийнхаа хүчийг хүчний хэмжүүр буюу эсвэл пүрштэй дэнсээр хэмжиж нэмэгдсэн үгүйг мэдэж болно. Би хөлөөрөө хана өшиглөөд хүчний хэмжүүрийн гохноос татъя. Харж байна уу, таван пүү татаж байна. Чи ч гэсэн татаад үз! Илья Муромец шиг баатар чадалтай болоогүйгээ шалгаж итгэ гэв.

	Чиний үгийг үнэмшихэд хэцүү л байна. Тавиас доошгүй пүү хүнд энэ номын шүүгээг би яагаад дааж байна, тайлбарлаад аль? Анхандаа би хоосон гэж бодоод нээж үзтэл нэг ч ном хорогдоогүй байна. Бас таван аршин дээр үсэрсний минь учрыг ол! гэж би хэлэв.

	— Чи их ачаа дааж, өндөрт үсэрч бие чинь хөнгөрсөн байгаагийн учир чиний чадал орсонд биш, сая хүчний хэмжүүрээр үзсэн шүү дээ, харин хүндийн хүч хорогдсонд байгаа юм. Үнэн худлыг нь саяныхаа пүршит дэнсээр үзье. Тэр ч байтугай хэд дахин хорогдсоныг нь ч мэдэж болно.

	Ингэж хэлээд гартаа дайралдсан туухай барьж аваад, динамометрийн (хүчний хэмжүүрийн) дэгээнээс зүүв. Энэ нь арван хоёр фунтийн туухай байлаа.

	Дэнсний заалтыг хараад:

	— Харж бай, арван хоёр фунтийн туухайг хоёр фунтийн жин татаж байна. Хүндийн хүч зургаа дахин багасжээ гэв.

	Жаал бодосхийгээд нэмж,

	— Сарны гадарга дээр хүндийн хүч яг ийм байх ёстой. Яагаад гэвэл, сар бага эзлэхүүнтэй, бодис нь арай сийрэг юм гэж хэлэв.

	— Саран дээр ирчхэж гэх нь үү? гээд би инээд алдав.

	Миний наргианыг физикч маань тосон авч,

	— Саран дээр ирсэн ч гай нь юу байх вэ, хүрээд ирдэг шид байхад, буцаад явчихдаг шид байх байлгүй гэж инээв.

	— Байз, тоглоод яах вэ... хэрэв жирийн дамнуургатай дэнс дээр ямар нэг юм дэнсэлбэл жин багадсаныг мэдэж болох уу?

	— Болохгүй, учир нь дэнсэлж байгаа юм, нөгөө таваг дээр байгаа туухай хоёр, жингээ адилхан алдах учир тэнцвэр нь алдагдахгүй.

	— Нээрэн ч дээ.

	Тэглээ ч гэсэн би чадал нэмсний баталгаа олох гэж саваа барьж аваад хугалах гэж оролдов. Саваа хэдийгээр бүдүүн биш бөгөөд өчигдөр миний гарт нужигнаж байсан атлаа өнөөдөр хугарсангүй. 

	Физикч найз маань:

	— Боль доо, яасан зөрүүд юм бэ? Тэгсэнд орох нь ээ ийм хувиралт болсонд дэлхий даяар донсолж байгааг бодооч! гэв.

	Би саваагаа шидэж орхиод;

	— Чиний зөв, би мартжээ, хүн төрөлхтөн байгааг мартаж, би ч гэсэн чиний нэгэн адил тэдэнтэй санал солилцох хэрэгтэй... гэв.

	— Манай нөхөд яаж байгаа бол?.. Өөр ямар нэг эргэлт болоогүй байгаа даа?

	Би шөнө унтахдаа, сарны гэрэл халхалж буулгасан цонхныхоо хөшгийг сөхөж саахалттайгаа үг солих гэж ам нээх гэтэл зогтусан ухрав. Еэ аймшиг! Тэнгэр харын хар бэхээс илүү хар байлаа!

	Хот хаа байна? Хүмүүс яачхав? Санаанд багтамгүй, зэрлэг бөгөөд нар хурц гийсэн нутаг байв!

	Үнэхээр ямар нэгэн зэлүүд гараг дээр оччихсон байгаа юм биш биз?

	Би энэ тухай дөнгөж бодмогц, юу ч хэлж чадалгүй, ямар ч утгагүй ээрэн зогсов.
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	Найз минь намайг муужирлаа гэж бодсон бололтой над руу ухасхийв. Би түүнд цонх руу заахад, тэр маань хараад мөн л хэлгүй болчхов.

	Бид ухаан алдаагүй маань гагцхүү хүндийн хүч бага болж зүрхэнд цус хөөрүүлээгүйгээс болсон биз.

	Бид эргэн харав.

	Хөшиг урьд адил хаалттай, биднийг үймрүүлсэн тэр юм нүдний өмнө алга. Тасалгаа доторх байдал хуучнаараа, дасал болсон эд хогшил биднийг улам улам тайвшруулж байв.

	Бага зэрэг айсхийн бие биедээ наалдан цонхны хөшгийн үзүүрийг сөхөөд, дараа нь бүр нээж, эцэст нь гэрээс гарч харанхуй уйтгарт тэнгэрийг ажиглахаар шийдэв.

	Хэдийгээр бид гадагш гарах бодолдоо автагдсан байсан ч зарим нэг зүйлийг ажиглаж явав. Жишээ нь бид өндөр бөгөөд өргөн тасалгаа дотуур явахдаа, булчингийнхаа хүчийг болгоомжтой зарцуулах хэрэгтэй байв. Тэгэхгүй бол дэлхийн нойтон цасан дотуур буюу мөсөн дээгүүр яваа юм шиг хөл халтирч байв. Гэвч ойчих аюулгүй байлаа. Харин бие нэлээд хэмжээгээр ойж байлаа. Урагш хурдан явах гэтэл их ачаатай тэрэг зүтгэж байгаа морь шиг тонгойх хэрэгтэй байв. Харин энэ үед манай хөдөлгөөн маш хөнгөн байсан. Шатаар буухад гишгүүр тоолон алхах маш залхуутай байв. Алхаж явах яасан ч удаан юм! Удсан ч үгүй бид дэлхий дээр жирийн явдаг алхаагаараа энд дэгдгэнэн явж сурав. Шатаар өгсөж, буухдаа сургуулийн хамгийн тархигүй хүүхдүүд шиг арав буюу түүнээс ч олон шат алгасан харайдаг болов.

	Заримдаа ч бүр бүх шатыг бүтнээр алгасаж, цонхоор ч үсэрч үзэв. Ер нь дэвхэрдэг амьтан, жишээ нь, царцаа буюу мэлхий болж хувирах албатай болов.

	Ингээд, бид гадагш үсрэн гарч ойрхон уулсын нэгийг чиглэн гүйв.

	Нүд сохлом гэрэлтэгч нар хөхөвтөр өнгөтэй харагдана. Нар ба эргэн тойрон газраас ойсон гэрлийг гараараа халхлахад ихэвчлэн хөх туяа татуулсан одон гараг үзэж болох байв. Одод ч, гарагууд ч жирвэлзэхгүй байгаа нь хар мандалд хадсан мөнгөн малгайтай хадаас мэт санагдана.

	— За, тэр сар байна, хуучид юм уу даа! Бидний мэддэг сарнаас гурав буюу дөрөв дахин их диаметртэй мэт санагдсан учир бид гайхахгүй байж чадсангүй. Өдрийн сар жижиг цайвар үүл мэт харагддаг атлаа одоо хурц гялалзаж байна. Анир чимээгүй... Цэлмэг тэнгэр... нарт өдөр... амьтан ч үзэгдэхгүй, ургамал ч үзэгдэхгүй... Жигд хар мандалтай цөл, зэвхий хөх наран, нуур ч үгүй, мөрөн ч үгүй, дусал ч ус алга! Ядахдаа тэнгэрийн хаяанд ч гэгээ алга, гэгээтэй сэн бол манан байна гэж бодох сон, гэтэл тэнгэрийн хаяа нь орой шигээ тас хар!

	Дэлхий дээр өвс ногоог илбэн, моддын орой ганхуулан байдаг салхи ч алга... Дэвхрэг ч жингэнэхгүй... шувуу ч нисэхгүй, эрээн ганган эрвээхэй ч үзэгдэхгүй! Уул, уулнаас өөр юу ч алга, аймшигтай, өндөр уулс, оройдоо цасгүй, ширхэг ч цас байхгүй. Хөндий, тэгш тал, уулын дэвцэг, яасан ч их чулуутай юм бэ? Хар, цагаан, том жижиг цөмөөрөө хурц ирмэгтэй, гялалзсан өнгөтэй, тэдэн дээгүүр хөгжилдөн шуугьж, тэднийг элээж мөхөөх долгион энд хэзээ ч байгаагүй ажээ. Энэ хэсэгт овон товонтой боловч тэгш газар байна. Энд нэг ч чулуу үл үзэгдэнэ. Харин харанхуй ангалууд зүг бүхэн могой мэт мурийн оджээ. Хатуу чулуун хөрс... зөөлөн хар шороо ч үгүй, элс ч үгүй, шавар ч үгүй...

	Зүрх шимшрэм үзэгдэл! Уулс нь нүцгэн, ичгүүргүй нүцгэн, дэлхийн уулс ба алсын барааг зөөлөн цэнхэр манангаар бүрхдэг агаар үгүй байна. Ширүүн бөгөөд аймшигт тод байгаль сүүдэр үү? Ай, яасан хар юм бэ?

	Бараан гэгээн хоёр өнгө тод заагтай гагцхүү агаар мандлаас үүсдэг, сүүдрийн бүдэг хярхаг энд алга. Бидний энд үзсэний дэргэд Сахарын цөл диваажин гэсэн үг юм. Сахарын цөлд хааяа дайралддаг ургамал, хасарваанийн шугуй ч байг, хорт аалз, царцаа хуурай салхинд туугдсан улайсмал элс нь хүртэл дотно санагдана... Буцахаа бодох хэрэгтэй боллоо. Хөрс нь хүйтэн, хүйт дааж хөл дааруулж байна. Гэтэл дээрээс нар төөнөнө. Ер нь эвгүй хүйтэн мэдрэгдэж байв. Бээрчихсэн хүн хүйтэн тасалгаанд задгай галын дэргэд ээх боловч дулаацаж чаддаггүйтэй адил байв. Ийм үед хүний биеийг таатай илч шарах боловч хүйтэнд ялагддаг шүү дээ.
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	Буцах замдаа хоёр сажин өндөр асга хадан дээгүүр янгир шиг хөнгөн дүүлж дулаацаж явав. Тэнд боржин, болор порфир, сиенит, цахиур, хадан цагаан - дандаа галт уулын чулуулгууд. Дараа нь бид галт уулын дэлбэрсний ул мөр олж үзсэн юм.

	Ашгүй гэртээ ирлээ!

	Өрөөн дотор нэгэн жигд дулаан, таатай байна. Ийм таатай газар үзэж харснаа хэлэлцэж, өөр шинэ туршлага хийх санаа төрүүлэв. Бид ямар нэгэн өөр гарагт ирчихсэн байна, энэ бол мадаггүй. Энэ гараг дээр агаар ч байхгүй, ер нь ямар нэгэн атмосфер байхгүй юм.

	Хэрэв хий байсан бол одод жирвэлзэх ёстой, агаар байсан бол тэнгэр цэнхэр өнгөтэй, алсын уулс униартаж харагдах ёстой. Гэтэл бид юугаар амьсгалж ямар учраас бие биеийн үгийг сонсож байгаа юм бэ? Үүнийг бид ойлгохгүй байлаа. Агаар болон ер нь ямар нэгэн хий байхгүй нь олон зүйлийн туршлагаар нотлогдож байв. Жишээ нь, бид тамхи татах гээд олон чүдэнз дэмий зурж үзэв. Битүү каучук уутыг ямар ч хүч хэрэглэлгүй шалчийтал хумхиж болох байв. Дотор нь ямар нэг хий байсан бол яаж ингэж чадах вэ? Эрдэмтэд Саран дээр л агаар байхгүй гэж нотолдог юм.

	— Бид Саран дээр байгаа юм биш биз?

	— Эндээс Нарыг харахад Дэлхийгээс харж байгаагаас том ч биш жижиг ч биш санагдаж байна. Чи ажиглав уу? Ийм үзэгдэл Дэлхий ба түүний дагуул хоёрт боломжтой юм. Яагаад гэвэл тэнгэрийн энэ хоёр эрхэс Нарнаас бараг ижил зайд оршдог юм. Өөр гарагуудаас үзэхэд нар нэг бол том, нэг бол жижиг болж харагдах ёстой. Бархасбадь дээр Нарны өнцөг тав дахин, Ангараг дээр бүтэн хагас дахин бага, харин Цолмон дээрээс харвал бүтэн хагас дахин их байх ёстой. Цолмон дээр Нар хоёр дахин их илчтэй, Ангараг дээр хоёр дахин бага илчтэй. Дэлхийд хамгийн ойрхон хоёр гараг дээр ийм зөрүү байх ёстой! Бархасбадь дээр Наран хорин тав дахин бага илчтэй байх ёстой. Бидэнд өнцөг хэмжих зэрэг олон төрлийн хэмжүүр байгаа боловч тэртэй тэргүй бид ийм биш гэж мэдэж байна.

	— Тийм ээ, бид Саран дээр байгаагаас гарцаагүй ээ!

	— Бид түрүүнд үүлэн өнгөтэй Сар харсан, тэр маань бидний өөрийн мэдэлгүй орхиж ирсэн Дэлхий маань болж таарлаа. Харамсалтай нь, бид түүнийхээ дүрс хэлбэр, гадаргыг ажиглаж, өөрсдийнхөө байгаа газрыг нэгмөсөн тодорхойлж чадахгүй байна. Шөнө болог доо...

	Би найздаа:

	— Чи Дэлхий Сар хоёрыг Нарнаас бараг ижил зайд оршдог гэж хэлэв? Би бодвол, нэлээд ялгаатай мэт. Хэрэв би зөв санаж байгаа бол, ялгавар нь гурван зуун жаран мянган мод байх аа гэхэд,

	— Би бараг ижил гэсэн. Учир нь энэ гурван зуун жаран мянган мод гэдэг чинь нар хүртэлх зайн дөрвөн зууны нэг орчим юм. Дөрвөн зууны нэгийг тооцохгүй байж болно биз дээ гэж миний асуултыг физикч маань үгүйсгэж хариулав.

	II

	Маш их ядарсан байна, зөвхөн биеэр ч биш сэтгэл санаагаар туйлдаж гүйцэж. Нойр хүрэх гэж жигтэйхэн... Цаг юу болж байдаг бол?.. Бид зургаад боссон, одоо тав болж байна... Арван нэгэн цаг өнгөрч шүү. Гэтэл сүүдрийг ажиглавал нар ер хөдлөөгүй байна. Тэртээд байгаа шовх уулын сүүдэр байшингийн дэргэд тулсан байсан одоо ч яг хэвээр, флюгерийн сүүдэр мөн л өнөөх чулуун дээрээ.

	Энэ бол бидний Саран дээр байгаагийн нэг гэрч. Сар тэнхлэгээ маш удаан эргэнэ... Эндэхийн өдөр нь манай дэлхийн арван таван хоног буюу гурван зуун жаран цаг, шөнө нь ч бас ийм. Эвтэй гэхэд хэцүү л байна. Нар унтуулахгүй юм! Туйл орчмын нутагт зуны хэдэн хоног өнгөрөөхөд ийм сэтгэгдэлтэй байснаа би санаж байна. Тэгэхэд Нар тэнгэрийн хаяанаас доош орохгүй, дургүй их хүргэдэг сэн. Гэвч энэ хоёрын хооронд их ялгаа байна. Эндэхийн Нар ер хөдлөхгүй байхад тэндэх Нар хурдан явж, хорин дөрвөн цагт нэг бүтэн тойрдог юм.

	Энд ч гэсэн, тэнд ч гэсэн ганцхан аврал бий. Энэ нь цонхоо хаах хэрэгтэй.

	Харин цаг маань үнэн яваа байгаа? Ханын цаг, энгэрийн цаг хоёрын хооронд яагаад ийм зөрүү гарчхав аа? Энгэрийн цаг тав болж байхад, ханын цаг ердөө л ес өнгөрч байх юм... Аль нь үнэн бэ? Дүүжин нь яагаад ийм хойрго хөдөлдөг болчхов.

	Бодвол, ханын цаг хоцорч байх нь ээ! Энгэрийн цагийн дүүжинг хүндийн хүч биш, Дэлхий, Саран алинд ч адилхан байдаг амьсгалын утасны харимхай хүч эргүүлж байгаа учир худал явах ёсгүй.

	Судасныхаа цохилтыг тоолж шалгая. Миний судас минутад дал цохидог сон, одоо далан тав... ялихгүй олон байна. Энэ ч учиртай, би ер бишийн байдалд орж, сэтгэл хүчтэй догдолж, нерв хөдөлснөөс болсон биз.

	Цаг шалгах бас нэг арга бий. Энэ нь шөнө болоход бид Дэлхийг олж үзнэ. Дэлхий хорин дөрвөн цагт нэг эргэдэг, үүнээс илүү нарийн цаг хаана байх вэ?

	Бид хоёр нойртоо дийлдэж байсан боловч физикч маань ханын цагаа засахгүй байж тэссэнгүй. Харвал, тэр цагийн урт дүүжинг мулталж аваад, уртыг нь нарийн хэмжиж, зургаа орчим дахин богиносгов. Дэлхий дээр бол цаг ум хумгүй тажигнах сан. Харин энд богино дүүжин алгуурхан сажилна. Ийнхүү өөрчилсний дараа ханын цаг энгэрийн цагтай ижил явна.

	Бид унтахаар хэвтэж хий агаар мэт хөнгөн хөнжлөөр хучив. Энд дэр бараг хэрэггүй. Энд модон дээр ч унтаж болмоор.

	Унтах болоогүй, эрт байна гэдэг бодлоос ангижирч чадахгүй байна. Энэ Нарыг уу, энэ цагийг уу! Эд Сарны байгаль мэт хөдлөхөө байжээ.

	Найз маань дуугүй болов, би ч унтлаа.

	Бие амарсан байна. Сэрлээ... Бие ч хөнгөрч, үнэг гүйцэхээр өлсөж байгаагаа мэдэв... Сэтгэл догдолсон учир хоол унд ч бодох завгүй явжээ. Ам айхавтар цангаж байна. Бөглөөг авлаа... Юу болж байна даа, ус буцалж байх чинь. Муухан, гэхдээ л буцлаад байна. Шилийг нь барьж үзлээ. Гар халаачих вий дээ... Үгүй ээ, ус бүлээхэн төдий л байна. Ийм ус уухад аягүй байдаг.

	— Физикч минь, чи юу гэж үзэж байна.

	— Энд чинь үнэмлэхүй хоосон. Атмосферийн даралт барихгүй учир ус буцалж байгаа юм. Битгий бөглө, жаал буцлаг! Хоосонд буцалсан ус хөлддөг юм... Бид хөлдтөл буцалгахгүй... Одоо боллоо! Аяганд хийгээд бөглө, тэгэхгүй бол ширгэчихнэ .

	Саран дээр шингэн удаан гоожно. Лонхтой ус тайвширсан боловч аягатай ус олхио муутайхан буцалж байна. Удах тутам буцлах нь намдана.

	Аяганд үлдсэн ус хөлдсөн боловч мөс нь ууршин ширгэж байна.

	Одоо хоол яаж идэх байна даа? Талх болон бусад хатуу зөөлөн хүнсний зүйлүүд нягт битүүлээгүй хайрцаг дотор байсаар хатаж хоцорсон боловч идэж болмоор байна. Талх чулуу шиг болж, жимснүүд навчийж хатуурчээ. Харин жимс хальстай болохоороо чийгээ бүрэн алдаагүй байна.

	— Халуун хоол идэж сурсан бид яана? Энд гал түлж болохгүй шүү дээ. Түлээ, нүүрс, чүдэнз хүртэл шатахгүй.

	— Нарны гэрэл ашиглавал яасан юм бэ? Сахарын цөлийн халуун элсэнд өндөг болгодог гэдэг биш үү?

	Бүх л сав суулгаа бат бөх бөгөөд нягт таглаатай болгоод, нарийн хоолны дүрмийн дагуу хамаг юмаа зэхэж хийгээд, бүгдийг цуглуулж нэгэн газар Наранд ээж тавив. Гэрт олдсон толио бүгдийг авч, нарны гэрлийг сав суулгадаа тусгахаар байрлуулав.

	Нэгэн цаг ч болоогүй байхад бид сайтар чанасан, шарсан хоолтой болов.

	Хэлэх үг ч алга... Та бүхэн Мушо гэдэг нэр дуулсан биз? Энэ хүний, Нараар хоол болгох төгс арга гэж бий. Тэр нь бидний аргаас хол хоцорчээ! Сагсуурч гайхуулж байна гэх үү? Дураараа л бол... Манай энэ онгиргон үгийг ямар ч олиггүй хоолыг амтархан идэх болтлоо өлссөнөөр тайлбарлаж ч болох юм.

	Ганц муу юм байсан, яарах хэрэгтэй байв. Бид нэг биш удаа хахаж, цацаж байснаа хэлэх хэрэгтэй. Шөл, таваг дотроо буцалж хөрөх төдийгүй, аман дотор, хоолой дотор, ходоодон дотор хөлдөж байсан гэж хэлбэл, та бүхэн бидний яарсан учрыг ойлгох биз. Жаахан л самбаа алдвал шөлний оронд мөс залгих болно. Ходоод маань яаж тэсэж байсан юм бол? Ходоодон доторх уурын даралт бидний ходоодыг нэлээд сунгасан даа.

	Юу ч атугай бид цатгалан, цатгалан учир тайван байв. Бид яагаад агааргүйгээр амьд явж, ямар аргаар манай байшин хашаа, цэцэрлэг, хоол ундтай зоорь маань Дэлхийгээс Саран дээр ирчихсэнийг огтхон ч ойлгохгүй байлаа. Зүүдэлж байгаа юм уу? Мөрөөдөл юм уу, шулмын хорлол юм уу ч гэж бодож үзлээ. Ингэсээр байгаад бид байдалдаа дасаж заримдаа сонирхон, заримдаа ч тоохгүй байдаг боллоо. Тайлбарлаж болшгүй зүйл бидэнд гайхал төрүүлэх болсон ба ганцаардан зовж, өлсгөлөнгөөс үхэх аюул бидний санаанд яагаад ч юм орж ирэхгүй байлаа.

	Ямар учраас ийнхүү санаа амгалан байсныг энэ бүх явдлын шувтаргаас та нар олж үзнэ.

	Хоол идсэний дараа гадуур явмаар санагдав. Их унтахаас цохиулчих вий гэж айна.

	Найзаа уруу татав.

	Цэлгэр том хашаан дотор гарч ирэв, хашааны төвд гимнастикийн хэрэглэл, захаар нь элдвийн саравч пингүүд байна.

	Энэ чулуу юу гэж энд байгаа юм бэ? Мөргөж бэртэх аюултай юм. Хашаан дотор хөрс Дэлхийнх шиг зөөлөн. Чулууг хашааны гадна гаргая. Том гэж бүү ай! Зоригтой барьж ав! Жараад пүүний том чулууг хоёул дамжлаад хашаа давуулаад шидэж орхив. Сарны чулуун хөрсийг мөргөн ойчихыг бид сонсов. Чимээ нь агаараар дамжиж ирсэн биш, хөрсөөр дамжив. Чулуу хөрсийг донсолгож тэр нь бидний бие, чихний ясыг доргиожээ. Бид ийм замаар өөрсдийн цохилтыг нэг биш удаа сонсдог байв.

	— Бид бие биеийнхээ яриаг ингэж сонсдог юм биш биз.

	— Арай ч юу бол! Авиа чимээ агаар доторх шиг сонстохгүй байх аа.

	Хөдөлгөөн хөнгөрсөн учир авирах дүүлэх хүслийг төрүүлнэ.

	Багын сайхан нас! Муур, шувуу шиг байшин, модны орой өөд авирдаг байснаа санаж байна. Сайхан байж билээ.

	Олсон дээгүүр эсвэл суваг шуудуу харайж тэмцэх шагналтай уралдахыг яана! Би жигтэйхэн дуртай байж билээ.

	Багынхаа явдлыг дурсъя. Би чадал муутай, ялангуяа гартаа бүл муутай сан. Гүйж харайхдаа овоо мөртөө олсоор буюу шургаагаар өөд авирахдаа муу сан.

	Би их хүч тэнхээтэй болох сон, дайснаас өшөө авч, нөхдөдөө тус болох сон гэж мөрөөддөг байлаа. Хүүхэд зэрлэг хүн хоёр адил юм. Хүч чадалтай болох сон гэж мөрөөддөг байснаа одоо бодоход инээд хүрнэ. Тэглээ ч гэсэн, хүүхэд ахуйн халуун хүсэл маань энд биелэх боломжтой байна. Сарны татах хүч бага учир миний тэнхээ бараг зургаа дахин их болсон мэт.

	Үүнээс гадна миний бие маань хөнгөн болсон учир хүчний үйлчлэлийг улам ч сайн болгоно. Энэ хашаа над юухан байх вэ дээ? Дэлхий дээр дээгүүр нь алхаад гарчихдаг байсан сандал буюу босго л гэсэн үг. Тэгээд бид үүнийг шалгах гэсэн мэт ухасхийн хөөрч хашаа даваад гарчхав. Саравч дээгүүр ч харайгаад гарч үзлээ. Харин гүйж харайв. Гүйхэд тааламжтай, хөлтэй хөлгүйгээ мэдэхгүй байна. Аль вэ хө, уралдъя. Гүйгээд!

	Хөрснөөс өсгийгөөр гишгэх тутам хэвтээ чигт сажин газар авч байв. Зогс! Нэг минутад 500 сажин хашаа тойроод ирэв. Хурдан морины хурдаар давхижээ.

	Хэмжиж үзлээ. Зөөлхөн шогшиход хөрснөөс дээш дөрвөн аршин хөөрч, урагшаа тав, таваас дээш сажин газар ахиж байв.

	— Гимнастик хийгээд!

	Огт чадал гаргалгүйгээр, наргиан болгож ганц зүүн гараараа олс татаж авирсаар талбар дээр гарчхав.

	Аймшигтай байна. Газар хүртэл дөрвөн сажин! Дэлхий дээрээ байгаа юм шиг эвгүй санагдана. Толгой эргэж байна.

	Зүрхээ дарж, эхлээд доош үсрэв. Нислээ... Ай яа! Өсгий л бага зэрэг өвдөв!

	Би найздаа зүй нь учрыг хэлэх ёстой боловч муу санаа өвөрлөж харай гэж ятгав. 

	Дээш харж түүндээ

	— Харай, яах ч үгүй ердөө өвдөхгүй гэв.

	— Дэмий ятгаад яах вэ? Эндээс үсрэх, Дэлхий дээр хоёр аршин өндрөөс үсрэх хоёр адилхан гэж би мэдэж байна.

	Найз маань үсрэв. Удаан... ялангуяа эхэндээ удаан нисэв. Нийтдээ таван секунд.

	Ийм хугацаанд нэлээд олон юм бодож амжина.

	— За, физикч ээ, яав?

	— Зүрх цохихоос өөр юм үгүй.

	— Цэцэрлэгт очъё! Модонд авирч зассан замаар нь гүйе.

	— Яагаад навчис нь хатаагүй байна вэ?

	Нарнаас хамгаалах... шинэ соргог ногоон ургамал, өндөр хус улиаснууд! Нарийн мөчир дээгүүр бид хэрэм адил дүүлэн дэгдэж явав. Мөчир хугарахгүй юм. Арга байж уу, бид энд тарган хяргуулаас хүнд биш шүү дээ.

	Бид моддын завсраар бутнууд дээгүүр гулган явахад манай хөдөлгөөн нисэх мэт. Зугаатай байж бил ээ! Тэнцвэрээ олоход амархныг яана! Мөчир дээр зогсож байгаад унан алдаж найгахад гараа юм уу хөлөө өчүүхэн хөдөлгөхөд тэнцвэрээ олох юм.

	Талд гаръя!.. Том хашаа, цэцэрлэг хайрцаг мэт явцуухан санагдана... Анхандаа тэгш талаар гүйлдлээ. Арваад сажин өргөн бөгөөд гүехэн гуунууд дайралдана.

	Тэдгээрийг шувуу мэт гүйдэл дундаа л алгасан гарч байв. Гэтэл өгсүүр дайралдлаа. Эхлээд барагтайхан өгсүүр, цаашлах тутам улам эгц болно. Яасан эгц юм бэ? Амьсгаадахаас айна.

	Дэмий айжээ. Том томоор, чөлөөтэй алхан өгсөж байна. Уул өндөр учир Саран дээр ч гэсэн цуцах юм. Суулаа. Яасан зөөлөн юм бэ? Чулуу нь зөөлөрчихөө юу?

	Том чулуу аваад өөр нэг чулуу нүдлээ. Оч бутарч байна.

	Амарлаа. Буцъя даа...

	— Тэр хүртэл аль хэр хол бол?

	— Одоо ч гайгүй, хоёр зуугаад сажин...

	— Чулуу шидвэл хүргэж чадах уу?

	— Мэдэхгүй, одоо үзье!

	Бид нэг нэг жижиг арзгар чулуу авав... Хэн нь хол шидэх нь вэ? Миний чулуу байшин даваад явчихлаа. Сайн байна. Чулуугаа нисэж явахыг хараад цонх хага цохичих вий дээ гэж айж байсан юм.

	— Чиний чулуу яав?.. Чинийх бүр ч хол туслаа!

	Буудаж үзвэл сонин байх даа, сум хэвтээ босоо аль аль чиглэлд хэдэн зуун мод газар явна даа.

	— Гэхдээ дарь асахгүй байж болно доо.

	— Тэсрэх бодис хоосон дотор агаараас улам ч хүчтэй үйлчилнэ. Учир нь агаар тэлэлтэд нь саад болдог юм. Тэсрэхэд хэрэглэгдэх хүчилтөрөгч бодис дотроо байдаг юм.

	III

	Бид гэртээ харьж ирлээ.

	— Би цонхны доод тавиур дээр дарь асгалаа. Галт шилний фокусыг дарь дээр тусга! Харж байна уу, гал гарч чимээгүй дэлбэрлээ... Дорхноо алга болсон ч гэсэн танил үнэр байгаа биз гэж би хэлэв.

	— Буудаад үз л дээ. Харин бялтыг нь бүү мартаарай. Галт шил нар хоёр замгийн оронд ажиллаг.

	— Сумаа хол явуулчихгүйн тул эгц дээш нь буудъя.

	Гал гарч, үл мэдэг чимээ үүсэн, газар зөөлхөн доргив.

	— Цаасан жийрэг нь яачхав? Уугихгүй боловч энэ хавьдаа л унасан байж таарна гэж би хэлэв.

	— Жийрэг сум хоёр хамт явсан, сумнаас ер нь хоцрохгүй байх. Яагаад гэвэл Дэлхий дээр атмосфер байдаг учир жийргийг саатуулдаг, энд чулуу, шувууны өд хоёр яг ижил хурдтай дээш хөөрөх болно. Дэрнээс цухуйж байгаа өд ав, би ширмэн үрэл авъя. Миний үрлээрээ хаана хүргэнэ вэ, чи өдөө тэнд хүргэж чадна. Би энэ үрлийг хоёр зуугаад сажин газар шидэж чадна, чи өдийг мөн тийм зайд шиднэ. Харин чи шидэхдээ юм шидэж байна гэж бодохгүй, шидсэн өд чинь амьтан алахгүй. Чи бид хоёрын тэнхээ нэг их ялгаагүй. Хоёулаа байдаг тэнхээгээрээ шидье. Харж байна уу, тэр улаан асга руу шидье.

	Өд маань ширүүн салхинд туугдсан юм шиг ширмэн үрлээс арай түрүүнд асга хүрэхийг бид үзэв.

	Би:

	— Буудсанаас хойш гурван минут өнгөрлөө, сум маань алга байна гэв.

	Физикч:

	— Хоёр минут орчим хүлээ, ирэх байлгүй гэж хариулав.

	Үнэхээр ч хоёр минут орчим болоод газар үл мэдэг доргихыг бид мэдрэв. Бас жийрэг нь бууж ирчихсэн өнхөрч явна.

	— Сум нь яасан бол? Энэ даавууны өөдөс л ингэж доргиолоо гэж үү? гэж би гайхав.

	— Сум газар мөргөөд улайсаж хайлаад, тал бүрдээ цацагдсан байх.

	Эргэн тойрон эрэл хийгээд, удалгүй, хэдэн жижиг хорголжин үрэл олсон маань алга болсон сумны хэсэг бололтой...

	— Сум яасан удаан явав аа! Аль хэр өндөрт хөөрсөн бол? гэж би асуув.

	— Далаад мод газар явсан байх. Таталт бага, агаарын эсэргүүцэл байхгүй үед ийм өндөрт хөөрөх ёстой.

	 

	... ... ...

	 

	Бие ч ядарч, оюун ч цуцаж амрахыг шаардана. Сар ч Сар л юм биз, гэхдээ хэмжээ хэтэртэл дэвхрэхэд ядралгүй яах вэ. Нисэлт удаан үргэлжилдэг учир бид буух болгондоо хөл дээрээ бууж чадахгүй унаж, биеэ өвтгөж байв. Дөрвөөс зургаан секунд нисэж явахдаа бид эргэн тойрныг дээрээс өнгийн харж чадахаас гадна хөл гараа элдвээр хөдөлгөж амждаг байв. Гэвч хийд дураараа тонгочиж чадахгүй байлаа. Дараа нь бид биедээ давших ба эргэх хөдөлгөөн өгч сураад хийд гурав дахин эргэж чаддаг болов. Ийм хөдөлгөөнийг өөрөө үзэх болон хажуугаас харахад их сонин юм. Хөл дороо тулах юмгүйгээр янз бүрийн туршлага үйлдэж байгаа физикч найзаа удтал ажиглаж байв. Энэ бүхнийг тоочих гэвэл бүхэл бүтэн ном бичих хэрэгтэй.

	 

	... ... ...

	 

	Найман цаг гаруй унтжээ.

	Дулаарч байлаа. Нар овоо хөөрч, биеийн бага хэсгийг хамарч шарах нь арай суларсан боловч газар халж, хүйт даахаа больсон байна. Ер нь нар хөрс хоёрын үйлчлэл дулаан, бараг халуун байлаа.

	Үд болохоос өмнө бид шарсан мах болчих аюул ойртож байгаа нь тодорхой болсон учир урьдчилан сэргийлэх арга хэмжээ авах хэрэгтэй байв.

	Яах бил ээ?

	Бид хоёрын төлөвлөгөө зөрж байв.

	— Зоориндоо хэд хоног сууж болох юм. Гэвч орой болоход өөрөөр хэлбэл, хоёр зуун тавин цагийн дараа, халуун илч гүехэн зооринд нэвтрэхгүй гэх аргагүй. Үүнээс гадна, битүү газар удаан байх нь уйтгартай.

	Уйдах, давчдах нь шарагдахаас дээр нь ч дээр.

	Гэвч ямар нэгэн гүн хавцалд нуугдвал дээргүй юу? Тэнд хоргодож, өдрийн үлдсэн хэсэг, шөнийн хагасыг өнгөрүүлье.

	Энэ нь арай зугаатай, яруу сайхан хэрэг. Юун зоорьтой жишиж болох вэ?

	Хэрэгцээ тохиолдоход хүн хаана ч очиж болох юм.

	За яах вэ, хавцал болог. Нар хэчнээн чанга шарах тутам бид төчнөөн гүн нуугдах болно. Ер нь хэдэн сажин гүн хүрэлцээтэй дээ.

	Нарны халх, битүүмжилсэн савтай, торхтой идэх уух юмаа авч хэт халуун, хэт хүйтнээс хамгаалах үстэй дээл нөмрөх хэрэгтэй. Энд ямар хүнд болох гэж байх биш.

	Хоолоо идээд, амраад бас Саран дээр хийж болох гимнастик болон Дэлхийн чадварлаг тамирчин хэчнээн гайхамшиг үзүүлж болох тухай ярьсаар байтал хэдэн цаг өнгөрөв.

	Алгуурлаж болохгүй боллоо. Тамын халуун болжээ, ялангуяа гадаа нар гийсэн газар хөрс нь улайсаж гутлын уланд зузаан банз барьж уях хэрэгтэй болов.

	Яарч тэвдэхдээ бид шил шаазан аяга, сав алдаж унагаж байв. Гэтэл хүндийн хүч бага учир огт хагарсангүй.

	Бидэнтэй цуг энд авчруулсан мориныхоо хувь заяаны тухай ярихаа мартах шахав. Энэ зовлонт адгуусыг бид тэргэнд хөллөх гэтэл алдагдаж, унаж тусан салхин мэт хурдлан давхиж явсаар инерцийн хүчийг дийлэлгүй том үхэр чулууг очиж мөргөөд хэмхэрч үхсэн. Мах цус нь эхлээд хөлдөөд дараа нь хатчихаж билээ.

	Далимд нь ялаануудын тухай өгүүлье. Тэд нисэж чадахгүй гагцхүү дэвхцэж байсан ба дор хаяхад хагас аршин хөөрч байв.

	 

	... ... ...

	 

	Ингэж, хэрэгтэй бүхнээ аваад, мөрөн дээрээ аварга том ачаа үүрээд, өндөр температурт гэрийн дотор нэвтэрч, гэмтээхгүй гэж хаалга үүд, цонхны хавтсыг сайтар хаагаад, тохирох хавцал буюу агуй эрэхээр явлаа.

	Ингэж эрж явахдаа температурын эрс өөрчлөлтөд ихэд гайхаж явав. Нар ээсэн газраас улайстал галласан зуух мэт халуу шатаж байсан ба бид ийм газрыг бушуухан өнгөрч ямар нэгэн том чулууны сүүдэрт сэрүүцэж амардаг байв. Гэвч энд жаахан л удвал үстэй дээл өмсөх болтлоо хөрдөг байв. Ийм газар ер нь найдваргүй, учир нь нар нөгөө талд гарч одоо хүйтэн сүүдэр байгаа газрыг халаах болно. Бид үүнийг мэдэж байсан ба Нар гийвч чулуун хөрсийг халааж амжихгүй газрыг эрж байв.

	Бараг эгц эрэгтэй хавцал байна. Зөвхөн эргийн ирмэг үзэгдэж байна. Хавцал хав харанхуй, ёроолгүй мэт санагдана. Бид хавцгайг тойрон налуу руу орж ирэв. Энэ зам биднийг ёстой л тамын оронд аваачих байх гэмээр. Хэдэн алхам гайгүй уруудтал тас харанхуй болж юм үзэгдэхгүй боллоо.

	Цааш явах аймшигтай санагдана. Ер нь ч гэмтэй шүү... Цахилгаан дэн авч гарснаа саналаа. Энд лаа буюу бамбар ямар ч тусгүй. Чийдэнгээ асааж үзвэл хориод сажин гүнзгий хавцал байна. Уруудахад эвтэйхэн налуу.

	Ёроолгүй хавцал, тамын орон гэдэг чинь энэ дээ! Урам хугармаар юм байна даа.

	Харанхуй байдаг нь хоёр шалтгаантай, нэгд: хавцал сүүдэр газар байдаг ба нарийн гүнзгий учир орчин тойрон ба өндөр уулсаас ойсон гэрэл нэвтрэхгүй байгаа, хоёрт: дээрээс атмосфер гийгүүлэхгүй байна. Дэлхий дээр бол ямар ч гүн худгийн ёроол ийм харанхуй байхгүй.

	Заримдаа хавцлын ханыг түшин байж доошлох тутам температур буурсаар байсан боловч цельсийн 15 градусаас доошлоогүй юм. Бидний оршиж байгаа өргөргийн дундаж температур биз ээ... Аятайхан тэгш газар олж аваад үстэй дээлүүдээ дэвсээд, тохилог сайхан суурьшив.

	Энэ чинь юу бил ээ? Чийдэнгийн гэрлийг алгаар халхалж дээш харвал бидний толгой дээр хав хар тэнгэрийн дэвсгэр дээр олон одод гялалзаж байх чинь. Шөнө болчихлоо гэж үү?

	Цаг харвал их хугацаа өнгөрөөгүй байх юм. Нар хаанаас гэнэтхэн шингэх вэ дээ.

	Еэ, харла аа. Мунгинаж байгаад чийдэнгээ хагалчихлаа. Гэвч нүүрсэн утас нь улам ч хурц гэрэлтэж байх шиг. Дэлхий дээр сэн бол агаар дотор дорхноо шатаж унтрах байсан даа.

	Миний сониуч зан хөдөлж нүүрсийг нь бариад автал хугарч, юм бүхэн битүү харанхуй болов.

	Бид бие биеэ ч үзэхгүй болсон бөгөөд гагцхүү дээр өндөрт хавцлын ам бүдэг үзэгдэж тэнгэрийн зурваст улам ч олон болсон одод гялалзана.

	Гэгээн цагаан өдөр гэж үнэмшимгүй байлаа. Би тэссэнгүй, чийдэнгийн запас шил арайхийж тэмтэрч олоод асааж өөдөө өгсөв... Гэгээ халуун хоёр зэрэг нэмэгдэж байна... Нүд сохлом гэрэл, цахилгаан чийдэн унтарчихсан юм шиг харагдана.

	Тийм ээ, өдөр юм. Нар ч байрандаа сүүдэр ч байрандаа.

	Халуун байна! Бушуухан буцъя.

	IV

	Хийх ажилгүй бид ичээний тарвага шиг унтаж байлаа. Нүх маань ч халсангүй.

	Хааяа бид нүхнээсээ гарч сүүдэр газар олж суугаад Нар, одон гарагууд, та нарыг өчүүхэн сартай жишвэл чавганы дэргэд байгаа алим шиг том сарныхаа явдлыг ажигладаг байв.

	Нар ододтой бараг нэгэн зэрэг аялж, үл мэдэгхэн хоцорч байна. Дэлхий дээрээс ч харахад ийм байдаг.

	Сар харин огт хөдөлгөөнгүй зогсож байна. Манай хавцлаас үзэгдэхгүй нь харамсалтай. Үзэгддэг сэн бол бид харанхуйд суугаад шөнө үзэж байгаа юм шиг ажиглах билээ.

	Шөнө болох яагаа ч үгүй байна.

	Сар үзэгдэх хавцал эрж олох маань яав даа. Одоо ч хожимджээ.

	Үд шахаж байна. Сүүдрүүд богиносохоо больж, сар маань нар луу дөхөх тутам хувхайран хавирган хэлбэртэй болж байна.

	Алиман Сар, чавган Нар, чавга алимын цаагуур орчихвол наран баригдах үзэгдэл болно.

	Саран дээр энэ үзэгдэл олон удаа, их сүртэй явагдана. Дэлхий дээр Наран баригдах нь ховор ба яльгүй үзэгдэл, их л бол зүүний сүв хэртэй сүүдэр тусаж (заримдаа хэдэн мод урт сүүдэр тусах боловч энэ нь Дэлхийн хэмжээтэй харьцуулан үзвэл зүүний сүв гэсэн үг биш үү) сайндаа л нэг газар хэдхэн минут үргэлжилнэ. Харин энд сүүдэр Сарыг бүхэлд нь буюу ихэвчлэн ихэнх гадаргыг бүрхэж хэдэн цагийн турш тас харанхуй болдог.

	Хавирган сар улам нарийсаж Нарны дэргэд бараг үзэгдэхгүй болов.

	Хавирган сар бүр үзэгдэхгүй боллоо.

	Бид хавцлаасаа гарч, хар шилээр Нарыг ажиглав.

	Тэгтэл хэн нэгэн хүн Нарны ирмэгийг гараараа таглах мэт нэг талаасаа харлаж гарав.

	Нарны хагас нь үлдлээ.

	Эцэстээ Нарны сүүлчийн хэсэг халхлагдаж эргэн тойрон бүрэнхий болов.

	Аварга том сүүдэр нүүн ирж биднийг хучив. Гэвч удалгүй нүд дасаж сар болон түмэн одод олж үзэв.

	Энэ бол сая алга болдог хавирган сар биш, Нарны нуугдсан зүгт онцгой тод маш үзэсгэлэнтэй улаан туяагаар эмжсэн хар дугуй хэлбэртэй байна. Тийм ээ, бид Дэлхий дээр байхдаа бахдан сонирхож байсан туяаг эндээс харж байна.

	Эргэн тойрон цусанд будагдсан мэт улаан өнгөтэй болжээ.

	Түг түмэн хүмүүс энгийн нүдээр, мөн хөөтэй шилээр Сар бүтэн хиртэхийг ажиглаж бидний зүг ширтэж байгаа даа. Хайртууд минь! Биднийг үздэг ч болоосой.

	Ийнхүү бидний гасалж байх завсар улаан туяан эмжээр жигдэрч улам үзэсгэлэнтэй болж байв. Наран баригдахын дунд үед сарны бүх тойргийн дагуу жигд болов. Нарны далд орсны эсрэг чигт цайвар өнгөтэй болж ирлээ. Улам бүр хурц цагаан болсоор улбар алтан бөгжинд суулгасан эрдэнийн чулуун шигтгээ шиг боллоо.

	Эрдэнийн чулуу маань Нар болж хувираад титэм нь алга болов... Шөнө байснаа өдөр болов, урьдын үзэгдэл дахин тогтож бид ч аймшгаас ангижрав... Бид сэргэн ярилцаж гарав.

	«Сүүдэртэй газар эрж олоод, ажиглаж байв» гэж түрүүнд хэлсэн.

	«Сүүдэртэй газраас Нар яаж хардаг юм бэ?» гэж та нар асууж болох юм.

	Тэгвэл би «Сүүдэртэй газар бүхэн хүйтэн биш, нартай газар бүхэн улайссан байдаг биш. Үнэн хэрэгтээ, хөрсний температур нь тэр газар наранд аль хэр удаан шарагдсанаас хамаарна. Урьд нь сүүдэрт байгаад хэдхэн цагийн өмнө Нар туссан газар бий. Ийм газрын температур их байж чадахгүйгээр үл барам хэтэрхий бага байна.

	Асга буюу эгц уулын сүүдэрт байсан газарт Нар тусахад тэндээс нарыг ажиглаж болохуйц хүйтэн байдаг. Харин тийм газар тэр болгон дэргэд байдаггүй, эрж олох хүртэл нарны халхтай боловч зөндөө халтлаа шарагддаг юм» гэж хариулна.

	Хавцал дотор минь олон чулуу байхыг үзэж, халж амжаагүй заримыг гадагш гаргаж тал бүрээсээ онгорхой талбай засаж халуунаас хамгаалахаар шийдэв.

	Шийдсэнээ ч биелүүлэв.

	Ингээд бид дэвссэн бөөн чулууны дунд сууж баяр ёслолын байдалтайгаар ажиглалт хийж чадах болов.

	Чулуунууд халж болох юм!

	Хавцал доторх чулуу дуусах биш, Саран дээр зургаа дахин нэмэгдсэн тэнхээ барагдах биш, дахиад зөөж овоолно шүү дээ.

	Энэ бүхнийг нар хиртсэний дараа хийж гүйцэтгэсэн юм. Нар хиртэнэ гэж бид урьд нь бодоогүй байсан.

	Үүнээс гадна нар хиртсэний дараахан бид сарны гадарга дээр байгаа газрынхаа өргөргийг тодорхойлох ажилд оров. Үд дундын үе (нар хиртсэн учир) байсан тул Нарны өндрийг тодорхойлсноор бид өргөргийг тодорхойлбол хойд өргөргийн 40°-т байгаагаа олж мэдэв. Бид Сарны экватораас хол байгаа юм байна.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Нар ургахыг бид үзээгүй, Нар гарснаас хойш Дэлхийн долоон хоног буюу эндхийн хагас өдөр өнгөрчээ. Үнэхээр цаг үзвэл, бид Саран дээр Дэлхийн таван хоног өнгөрөөж байна. Иймээс бид Саран дээр өглөө эрт, дөчин найм дахь цаг дээр нь ирсэн ажээ. Биднийг анх босоод гарахад газрын хөрс хүйтэн байсны учрыг ойлголоо. Арван таван хоног үргэлжилсэн шөнийн дараа халж амжаагүй байж л дээ.

	 

	... ... ...

	 

	Бид унтаад сэрэх болгондоо бидний дээр шинэ шинэ одод гарч ирсэн байхыг үзэж байв. Дэлхий дээрээс үзэгддэг л одод, байрлал нь ч яг хэвээр, гагцхүү бидний суурьшсан явцуу нүх бүгдийг үзэх боломж өгөхгүй байлаа. Мөн Одод харин найм дахин удаан аялдаг ба жирвэлзэхгүй байна.

	Бархасбадь гарч ирлээ. Энд түүний дагуулуудыг энгийн нүдээр үзэж болох ба бид ч тэдгээрийн хиртэхийг олж үзсэн юм. Бархасбадь үзэгдэхгүй болов. Дараа нь Алтан гадас гарч ирлээ. Хөөрхий минь! Энд тэр ямар ч үүрэггүй юм. Ганцхан сар л манай нүх рүү шагайхгүй, мянган жил ч хүлээгээд дэмий. Учир нь тэр огт хөдлөхгүй байдагт оршино. Хэрэв бид ийш тийш явбал түүний хөдөлж байгааг үзнэ. Тэр шингэж, мандаж болно. Энэ тухай бид дараа ярина.

	 

	... ... ...

	 

	Цаг ямагт унтаж болохгүй!

	Бид төлөвлөгөө зохиож эхлэв.

	— Шөнө болоход хавцлаасаа гаръя. Гэхдээ нар шингэмэгц гарвал газрын хөрс халуун хэвээр байх учир арваад цагийн дараа гарна биз. Орон байраа очиж үзье. Юу бол оо бол? Нар түлээд хаячихаа бол уу? Дараа нь сарны саруулд жуулчилж үзье. Эндэхийн сарны байдлыг шинжиж үзье. Өдий болтол бид түүний жижиг үүл мэт юм байхыг үзэж байв. Шөнө түүний үзэсгэлэн бүрдсэн үед тал бүрээс нь үзэж болно. Учир нь тэр хурдан эргэж бүх талаа бидэнд харуулна. Хорин дөрвөн цаг гэдэг бол эндэхийн шөнийн өчүүхэн хэсэг шүү дээ.

	Урьд бидний мөрөөдсөн сониуч харцаар ширтэж байсан. Сар шиг одоогийн манай саран болон Дэлхий мөн өөрийн мөчлөгтэй юм.

	Манай энд үд дунд битүүн болох ба нар шингэх үед шинэ тал сар, нар мандахад хуучид, шөнө дунд тэргэл болно.

	Манай байгаа нутагт сар өдөр ч шөнө ч шингэдэггүй юм. Энэ ч сайн хэрэг, гэвч бид Дэлхийгээс харагдах хэсэгт байгаа үед л ийм байх ба Дэлхийгээс үл үзэгдэх хагаст очиход шөнө гэрэлтэх юмгүй болно. Энэхүү нууцгай бөгөөд заяагүй хагаст байх бүх хугацаанд шөнийн гэрэлгүй байх болно. Нууцгай гэдэг нь Дэлхийгээс хэзээ ч түүнийг үзэж болохгүй ба иймээс эрдэмтдийн сонирхлыг ихэд татдагийг хэлж байна. Заяагүй гэдэг нь хэрэв тэнд оршин суугчид байдаг аваас шөнийн үзэсгэлэнт сайхан эрхсийг олж үзэх хувьгүйг хэлж байна.

	Ер нь Саран дээр амьд амьтан байдаг бол уу, байдаг бол ямар бол? Бидэнтэй адил болов уу? Өдий болтол бидэнд дайралдаагүй. Бид бараг цаг үргэлж нэгэн газар байж, селенографиар (саран зүйгээр) оролдохгүй гимнастик л хийж байсан бидэнд яаж ч дайралдах билээ. Хэзээ ч үл үзэгдэх нөгөө тал нь улам ч сонирхолтой. Тэнд хав хар, тэнгэр нь шөнийн цагт түг түмэн одод түгээстэй. Энэ оддын гэрэл атмосферт хугарч гажихгүй, аварга том сарны түрэмгий гэрэлд дарагдахгүй учир хурцын хурцаар гэрэлтэх ёстой.

	Хий агаар хуралдаж, шингэн бодис тогтон, сарны хүн ам оршиж болох хонхор нам дор газар нөгөө хагаст нь байдаг юм биш байгаа? Нар шингэж шөнө болохыг хүлээн байх зуураа бидний яриа иймэрхүү агуулгатай байв. Нар шингэхийг тэсэж ядан хүлээв. Гэвч их уйдсангүй. Физикчийн урьд нь ярьж байсан нэг туршлага шингэн давирхайгаар хийж үзэв.

	Үүнд, бид маш том дусал гарган авч чадлаа. Хэвтээ хавтгайгаас дусаахад алим шиг том дусал болж байв. Шовх үзүүрээс дусаахад арай бага хэмжээтэй байв. Давирхай нүхээр гоожихдоо дэлхий дээрхийг бодвол хоёр хагас дахин удаан байв. Саран дээр капиллярын үзэгдэл зургаа дахин их хүчтэй явагдаж байв. Жишээ нь: давирхай савын ханыг дагаж дундаж түвшнээс зургаа дахин хүчтэй хөөрч байв. Жижиг хундаганд хийсэн давирхайн гадарга хонхор бөмбөлөг хэлбэртэй болно.

	Бид нүгэлт ходоодоо мартахгүй, зургаагаас арван цаг болоод л хоол ундаар тордож байлаа.

	Бидэнд хий гарахгүй эрэгддэг таглаатай халуун, тогоо байсан бөгөөд бид байсхийгээд хятад цай хандалж уудаг байв.

	Харин ердийн аргаар галлаж болохгүй, учир нь нүүрс юм уу, эсвэл зомголоор галлахын тулд агаар хэрэгтэй. Тогоогоо наранд гаргаад халуун хайргаар булдаг байв. Маш түргэн, бараг буцлалгүй бэлэн болно. Цоргыг нээхэд агаарын даралтын эсэргүүцэлд учрахгүй, зөвхөн уурынхаа даралтаар халуун ус хүчтэй олгойдон гарна.

	Ийм цай уухад нэлээд төвөгтэй. Ассан дарь мэт зүг бүхэн цацагдаж байгаа ус шалзалж орхих осолтой.

	Ийм учраас цайны идээг урьдаар тогоондоо хийж буцалгаад, булсан чулуугаа холдуулж хөргөөд, уруул шалзлахгүй болсон хойно нь уудаг байв. Тэгэхдээ зөөгшсөн ч гэсэн оргилоод л эрчтэй рашаан мэт аяга, аман дотор буцалж байдаг юм.

	V

	Удахгүй нар шингэх нь, Нар тэртээ уулын орой шүргэж байна. Дэлхий дээр бол бид ийм үзэгдлийг энгийн нүдээр ажиглах байсан. Энд атмосфер ч байхгүй усны уур ч байхгүй учир Нар тэнгэрийн хаяанд ирэхдээ өнөө л хөхөвтөр туяатай хэвээр гэрэл илч хоёр нь ч буураагүй байх юм. Түүнийг хар шилгүй удаан харж үл болно. Шингэх мандах үедээ улаан болж гэрэл нь буурдаг бидний мэддэг Нар огтхон ч биш.

	Нар их удаан шингэнэ. Тэнгэрийн хаяа шүргээд хагас цаг боллоо, гэтэл тал нь далд ороогүй л байна.

	Петербургт юм уу, Москвад бол Нар гурваас таван минутын хооронд шингэнэ. Өмнөд бүсийн нутгуудад хоёр минут орчим.

	Гагцхүү туйл дээр л нар жаргах үзэгдэл хэдэн цагаар үргэлжилж болно.

	Нарны сүүлчийн хэсэг хурц одон мэт харагдсаар уулын цаагуур далд оров.

	Гэвч цагаан гэгээ байхгүй.

	Цагаан гэгээний оронд алсын уулсын орой зэрэг өндөрлөг газар туссан туяа л харагдана. Энэ гэрлийн ачаар саргүй ч байсан, шууд харанхуй болохгүй юм.

	Алсын нэгэн уулын орой дэнлүү мэт гэрэлтсээр гуч гаруй цаг болов.

	Эцсийн эцэст энэ маань ч унтрав. Сар ба одод л биднийг гийгүүлж байна. Оддын гэрэл юу ялих билээ.

	Нар шингэсний дараахан, бас ч нэлээд удтал, нарны ойсон гэрэл сарны гэрлийг булааж байв.

	Харин одоо, эцсийн уулын орой унтрахад шөнийн эзэн сар ганцаар ноёлох болов.

	Сарны зүг хараа тавьсугай.

	Түүний гадарга дэлхийн сарнаас арван тав дахин их, алимын дэргэд тавьсан үрэл шиг байх ёстой гэж би түрүүхэн хэлж байсан.

	Гэрлийн хүч нь бидний мэддэг сарны гэрлээс тавь жар дахин их байна.

	Ямар ч бэрхшээлгүй ном уншиж болно. Шөнө биш, ямар нэгэн зүүдэнд ором өдөр байлаа.

	Түүний гэрэл гэгээ нь тусгайлан халхлахгүй бол жижиг одод зодиакийн гэрэл аль алиныг үзэгдэхгүй болгоно.

	Ямар үзэсгэлэн бэ? Дэлхий минь, сайн байна уу! Бидний зүрхэнд баясал ч гэхэд хэцүү, гуниг ч гэхэд хэцүү хачин шимшрэл төрнө. Янз бүрийн дуртгал зүрхнээ харван орж ирнэ.

	Урьд нь тоохгүй хараан зүхэж байсан Дэлхий маань хэчнээн урьхан, хэчнээн нууцгай нандин байна вэ? Түүнийг харваас, цэнхэр шилний цаана байгаа зураг мэт. Энэ шил гэдэг маань Дэлхийн агаар мандал шүү дээ.

	Африк, Азийн хэсэг харагдаж байна. Сахарын цөл, Говь, Арабын хойг хур ордоггүй, цэлмэг тэнгэрийн орон. Эдний дээр ямар ч толбогүй сарны хүмүүст ямагт ил байдаг нутгууд. Гагцхүү Дэлхий тэнхлэгээ эргэхэд энэ нутгууд үзэгдэхгүй болно.

	Хэлбэр дүрсгүй өөдөс, ноос мэт үзэгдэх цагаан өнгөтэй зүйлс бол үүлс ажээ. Хуурай газар бохирдуу шар, ногоон өнгөтэй байна.

	Далай тэнгисүүд хар бараан өнгөтэй. Долгио давлагааны байдлаас болж янз бүрийн өнгөтэй байна. Тэнгисийн буурал мандлаар цагаан хөөс наадан долгилж байгаа газар юм уу даа, арай цайвардуу байна. Далай дээгүүр энд тэнд үүл харагдана. Ихэвчлэн цагаан өнгөтэй, бараавтар үүл цөөн байна. Бодвол мөсөн талстуудаас тогтсон дээд давхаргын үүлст халхлагдсан биз.

	Гарагийн эсрэг хоёр тал онцгой гялтганан байна. Энэ туйлын цас мөс биз ээ.

	Умарт туйлын гялбаа нь их бөгөөд цэвэрхэн харагдана.

	Хэрэв үүлс нүүхгүй бол цаснаас ялгахад бэрх. Гэвч цасны ихэнх нь агаар мандалд үүлсээс гүнд орших учир цэнхэрдүү туяа татаж үүлсээс бараавтар харагдана.

	Энд тэнд тараагаад хаячихсан юм шиг цагаан толбонууд, экватор дээр ч хүртэл байх нь цаст уулсын оргилууд болой. Халуун оронд ч атугай оройны нь цас хайлдаггүй тийм өндөр уулс бий шүү дээ.

	Энэ Альпын уулс гялтганаж байна!

	Энэ Кавказын оргилууд!

	Энэ Гимлайн нуруу!

	Цасан толбо, үүлэн толбыг бодвол тогтмол байх боловч жилийн улирлаас хамааран өөрчлөгддөг юм. Тэнгэрийн холч дурангаар нарийн зүйлс олж үзэж болох байв. Бид ханатлаа харж авлаа.

	Сар шинэд байсан учир хавирган сарны өөдгүй гэрлээр гийгүүлэгдсэн Дэлхийн сүүдэр тал маш бүдэг харагдана. Дэлхий дээрээс сарны сүүдэртэй талыг ажиглахаас дор бүдэг байв.

	Хоол идмээр санагдана. Хавчил руугаа орохоос өмнө хөрс халуун хэвээр байгаа эсэхийг шалгах болов. Хэд дахин сольж тавьсан чулуун дэвсгэрээсээ буутал хэтэртэл галласан халуун усны газар орсон мэт санагдав. Хөрсний илч гутлын ул нэвт төөнөж байв. Хөрс хөрөх болоогүй байна, бид яаран ухрав.

	Хавчилдаа орж хоолоо идэв. Хавчлын амсраас гэрэл тусахгүй боловч одод маш олон үзэгдэнэ.

	Хоёр гурван цаг болоод л бид гарч Дэлхийг ажиглаж байв.

	Хэрэв манай гарагийн үүл манан саад болоогүй бол бид Дэлхийг арван хоёр цагт бүтэн харж амжих байв. Зарим газраас үүлс салж өгөхгүй биднийг бухимдуулж байсан. Бид тийм газрыг дараа өөр цагт харж болох байсан, үнэхээр ч цэлмэсэн хойно нь бид ажиглалт явуулсан юм.

	 

	... ... ...

	 

	Бид Сарны гүнд нуугдаж хааяа нэг л түр зуур ойрхон гарч байв.

	Дэлхийнхээр бол таван хоногийн дараа Сарныхаар бол шөнө дундын үед газрын хөрс хөрж, бид ч Саран дээгүүр аялах замдаа орохоор шийдэв. Сарны уул хөндийгөөр хэсэж, нэг ч удаа очиж үзээгүй нам дор газрыг үзнэ.

	Сарны гадаргын өргөн уудам бөгөөд, бараан өнгөтэй хэсгийг далай гэж нэрлэдэг юм. Тэнд ус байхгүй учир ингэж нэрлэх нь тийм ч зөв биш. Эдгээр «далайд» бас бус нам дор газарт бид усны үйлчлэлийн ул мөр, зарим эрдэмтдийн үздэгээр Саран дээр аль хэдийн алга болсон ус агаар органик амьдралын ул мөртэй дайралдах юм биш байгаа даа? Энэ бүхэн саран дээр эрт дээр үед байсан ба одоо ч зарим нэгэн ангал нүх, гуу жалганд үлдсэн байж болно. Ус агаар байсан, гэвч өнө удаан хугацаа өнгөрөхөд хөрсөнд хөхөгдөн шингэж, химийн нэгдэлд орон, алга болсон, амьд организмууд ч байсан гэдэг таавар бий. Жишээ нь: ямар нэгэн доод зэргийн ургамал, дун хорхой мэт юм байсан байж болох юм. Учир нь ус, агаар хоёр байсан газар хөгц үүсэх ёстой. Хөгц бол органик амьдралын эхэн юм.

	Харин миний физикч найзын бодлоор бол, тэр нь ч үндэстэй л юм гэнэ, Саран дээр ус агаар, амьдрал алин ч хэзээ ч байгаагүй гэнэ. Хэрэв ус байсан, агаар байсан гэхэд ийм өндөр температурт ямар ч органик амьдрал байж болохгүй гэнэ.

	Би физикч найзынхаа хувийн бодлыг гэхдээ юугаар ч батлагдаагүй бодлыг илтгэн хэлж байна. Уншигчид маань, уучлан хэлтрүүлэх биз ээ.

	Бид одоо Сарыг тойрон жуулчлах гэж байна. Тэгэхэд хэн зөв хэн буруу болох нь мэдэгдэнэ биз.

	Ингээд, нэлээд хэсгийг нь идэж, ууж хөнгөн болгосон ачаагаа авч биднийг өдий удаан хоргодуулсан хавчлаас гарч хар хилэн мандлын нэгэн цэгт хөдлөлгүй байгаа сараар зүгээ заалган орон сууцаа эрсээр удахгүй олов.

	Цонхны модон хаалт, ер нь орон байрын ил байсан модон хэсэг наранд удтал шарагдан өнгөн тал нь нүүрс болон задарчээ. Хашаан дотроо хайнгад орхисон устай гангууд уурын даралтыг дийлсэнгүй дэлбэ татуулсан байна. Ус нь юу ч үгүй ууршин алга болжээ. Довжооны хажууд шилний хагархай байна. Их биеийг нь амархан хайлдаг металлаар хийсэн дэнлүүний шил бололтой. Металл нь хайлахад шил нь унаад хагарч л дээ. Байшингийн дотор тал нь зузаан чулуун туурганы ивээлд бага гэмтжээ. Зоорь дотор юм бүхэн бүтэн байв.

	Зоориноос хоол хүнсний зүйл базааж аваад Сарны туйл ба Дэлхий нэг ч хүн үзээгүй нууцгай ар тал тийш аялах алсын замд гарахаар зэхэв.

	Физикч маань ийм санал гаргав.

	— Бид Нар дагаж баруун зүг нэг туйл тийш хазайсхийгээд явбал дээргүй юу? Ингэснээр, бид нэг сумаар хоёр туулай алах юм. Туйл хүрч Дэлхийд үзэгддэггүй хагаст очно. Энэ нэг туулай нь, нөгөө туулай нь гэвэл, Нар дагаж явбал тогтмол температуртай газраар явж хэт хүйтэнд автагдах аюул үгүй болно. Тэр ч байтугай, бид дураараа температурыг өөрчилж болно. Нарнаас жаахан хурдан явбал, температур ихтэй газар очиж, хоцорсхийвэл, температурыг багасгана. Ялангуяа дундаж температур нь нэлээд доогуур байдаг туйл орчимд ингэж явах нь илүү ашигтай гэв.

	Физикчийн энэ хачин онолын хариуд,

	— Ингэж болох юм бол уу даа? гэж би эргэлзэв.

	— Болохоор барах уу? Чи бод л доо, Саран дээр явдал хөнгөрнө, бас Нар удаан аялна. Сарны хамгийн их бүслүүр арван мянган мод. Нарнаас хоцрохгүйн тулд энэ бүслүүрийг дэлхийн хэлээр нэг сард өөрөөр хэлбэл, долоон зуун цагт явах хэрэгтэй. Нэг цагт арван дөрвөн мод явбал болно.

	— Саран дээр цагт арван дөрвөн мод явна гэж үү? гэж би дуу алдав.

	— Энийг ч би тун тоохгүй байна шүү.

	— Харж байгаа биз дээ.

	Би хоёулаа биеийн тамир хийж байснаа санаад

	— Үүнээс хоёр дахин хурдлахад ч юухан байх вэ. Арван хоёр цаг яваад л мөн өчнөөн цаг унтаж болно гэв.

	— Туйлд ойртох тутам өргөргийн тойрог богино болно. Ийм учраас, Нарнаас хоцрохгүйн тул аяндаа хурдаа хасаж болох юм. Гэвч туйл орчмын нутаг хүйтэн учир ингэж болохгүй. Туйлд ойртох тутмаа осгохгүйн тулд наранд их шарагдсан газраар их явах ёстой болно. Туйл орчмын Нар тэнгэрийн хаяанаас холдохгүй учир газрын хөрсийг муу халаана. Иймээс Нар шингэх үед ч гэсэн хөрс нь дөнгөж бүлээцсэн байна.

	Туйлд хэчнээн ойрхон болох тутам температурыг аль болохоор тогтмол байлгахын тулд Нар шингэх цагийг баримтлан явах ёстой.

	— Баруун тийшээ! Баруун тийшээ!

	Таатай дулаан газар чимээгүй гишгэлэн, сүүдэр шиг, биегүй юм шиг сүүмэлзэн явцгаав. Сар бараг тэргэл болж захаараа зузаан цэнхэр шилээр бүрхсэн үзэсгэлэнт зураг мэт харагдана. Түүний захаар байгаа газар, ус нь аль, хуурай газар алин болох нь үл ялгагдана.

	Одоо бол хуурай газар элбэгтэй тал нь харагдаж байна. Арван хоёр цагийн дараа ус ихтэй тал нь бараг дан ганц, Номхон далай харагдах болно. Ус Нарны гэрэл муу ойлгодог учир цас мөс, үүлсгүй бол сар одоогийнх шиг хурц гэрэлтэхгүй болно.

	Өөд газар хөнгөн гүйж гарч, уруу газар улам ч хөнгөн гүйж бууна. Заримдаа сүүдэрт орж ирэх бөгөөд тэндээс одод олон болж үзэгдэнэ. Одоохондоо өндөр бус толгод дайралдаж байна. Гэвч, асар өндөр уулс ч их саад болохгүй. Учир нь эндэхийн температур газрын өндөр намаас хамаарахгүй, өндөр уулын оргил бэл хоёр аль аль нь адилхан цасгүй, дулаан байна. Саран дээр энхэл, тонхол, эрэг, гуу жалга огт аюулгүй. 10—15 сажин өргөн гуу жалга, бартаа саад дээгүүр шууд харайж гарна. Их өргөн бол тойрох ба эгц өндөр хясаа хадан хана зэргийг нарийн шидэмс шиг оосор, дэгээтэй мод, хадаастай гутал зэрэг юм хэрэглэн давна.

	Бидний жин бага учир бүдүүн олс татлага огт хэрэггүй байна.

	— Бид экватор дээр очиж үзээгүй шүү дээ. Тийшээ очвол яасан юм бэ? гэж би хэлэв.

	— Очиход ч яах вэ дээ гэж физикч санал нийлэв.

	Бид тэр даруй чиглэлээ өөрчлөв.

	Бид хэт хурдан давхисан учир газрын хөрс улам бүр халуун болж байв. Сүүлдээ наранд ихэд шарагдсан газар ирсэн учир халууцаад цааш явж болохгүй болов.

	— Хэрэв бид халуун болохыг тоохгүй, энэ чигээрээ баруун тийшээ гүйгээд байвал яах вэ? гэж би асуув.

	— Дэлхийн хоногоор долоон хоног орчим ингэж гүйх юм бол эхлээд уулын толгойд туссан Нарны гэрэл олж үзэх бөгөөд дараа нь баруун зүгээс нар мандахыг үзнэ.

	— Нар дандаа шингэдэг баруун зүгээс мандана гэж үү? гэж би эргэлзэв.

	— Тэгнэ ээ. Хэрэв бид галаас айдаггүй үлгэрт гардаг амьтад байсан бол энэ үзэгдлийг нүдээрээ үзэж болох сон.

	— Тэгээд нар дөнгөж харагдаад далд орох юм уу, аль ердийнх шигээ хөөрөх юм уу?

	— Жишээ нь: бид экватор дагаад цагт арван дөрвөн бүхэл аравны таван модноос илүү хурдтай давхиад л байвал Нар баруунаас зүүн тийш явсаар зүүнээ шингэх болно. Харин бид зогсохын хамт Нар буцаад явдгаараа явна. Ингээд баруун зүгээс хүчээр чирэгдсэн мэт ирсэн нар буцаж шингэнэ.

	— Хэрэв илүү ч үгүй, дутуу ч үгүй цагт арван дөрөв хагас мод хурдтай явбал яах вэ? гэж би дахин асуув.

	— Тэгвэл, Инсус Навины үеийнх шиг нар тэнгэрт хөдлөхгүй болж өдөр шөнө ээлжлэхгүй болно.

	— Дэлхий дээр ингэж болох бол уу? гэж би физикчээ шалгаасаар байв.

	— Болно, харин чи дэлхий дээр цагт мянга таван зуун дөчин мод буюу түүнээс илүү хурдалж чадвал болно.

	— Яана гэнэ? Салхинаас арван тав дахин хурдлах гэж үү? Ай больё, больё ч гэж дээ. Чадахгүй л дээ.

	— Тийм ээ, энд боломжтой, тэр ч байтугай амархан болох юм, тэнд гэж сарыг заагаад, — Тэр дэлхий дээр санахын ч хэрэггүй хэцүү юм гэж физикч хэлэв.

	Цаашаа явж болохгүй халуун байсан учир бид чулуун дээр суугаад ийнхүү ярилцан байв.

	Ядарсан учир удахгүй унтлаа. Нэлээд даарч сэрлээ. Ухасхийн босож, таван аршин дээр цовхчин баруун зүг чиглэн, экватор баримтлан давхицгаав.

	Бид байшин байгаа газрын өргөргийг 40° гэж тодорхойлсныг санаж байгаа биз. Иймээс экватор хүртэл нэлээд зай байгаа юм. Гэвч Сарны өргөргийн нэг градус, Дэлхийн өргөргийн нэгэн градус шиг урт гэж бодож болохгүй. Сарны хэмжээг Дэлхийн хэмжээтэй жишихэд үрэл алим хоёр шиг гэдгийг бүү мартагтун. Сарны өргөргийн градусын урт гучин модноос хэтрэхгүй байхад дэлхийн өргөргийн нэг градус зуун дөрвөн мод юм.

	Экватор луу ойртох тутам, дундаж температурыг илтгэн үзүүлэх гүнзгий гууны температур аажим нэмэгдсээр реометрийн 501 градус хүрч энэ хэмжээндээ тогтохыг бид ажиглав. Дараа нь хорогдож эхэлсэн нь бөмбөрцгийн нөгөө хагаст орсны тэмдэг буюу.

	Өөрсдийн байрлалыг астрономийн аргаар нарийн тодорхойлж явав.

	Экваторыг өнгөрөхөөс өмнө олон тооны уулс, хуурай «тэнгистэй» дайралдав.

	Сарны уулсын хэлбэрийг Дэлхийд оршин суугчид мэдэх юм. Гол төлөв дундаа хонхортой дугуй уулс шүү дээ.

	Дундах хонхор нь хоосон байх нь алба биш, тэр болгон ч шинэ Кратер байдаггүй. Заримдаа хонхрын голд шовгор бүрхээр хэлбэртэй уул байх ба энэ уул өөрөө бас кратертай. Алдаг оног зарим нэг нь үйлчилж байгаа галт уулууд байх ба өрх рүү нь өнгийж үзвэл ёроолдоо улайн харагдах лавтай байна.

	Бидэнд олонт тохиолдож байгаа чулуулгуудыг ийм галт уулс гаргаж хаясан бол уу? өөрөөр яаж ч тайлбарлаж болохгүй байна.

	Бид галт уулсын дэргэдүүр гарахдаа сонирхон зориуд өрх рүү нь өнгийн хардаг байв. Хоёр ч удаа бид гялбаа татуулан оргилж байгаа лав байхыг олж үзлээ.

	Мөн ч нэг удаа тэнгэр хатгасан маш их гэрэл нэг уулын оройгоос гарч байхыг үзэв. Энэ нь улайстлаа халсан маш олон чулуунууд харваж байсан бололтой. Тэр чулуунууд газар ойчиж бидний хөнгөн болсон хөлийн уланд хүртэл мэдэгдэхүйцээр газар доргиож байв.

	Саран дээр хүчилтөрөгч дутмаг байдгаас ч тэр юм уу өөр ямар нэгэн шалтгаан байдаг юм уу, юу ч гэсэн исэлдээгүй металл, минералууд, гол төлөв хөнгөн цагаан бидэнд олонт дайралдаж байв.

	Нам дор газрууд, хуурай «тэнгисүүд» манай физикчийн бодлыг зөрчин, зарим газартаа усны ажиллагааны өчүүхэн ч болов ул мөрийг хадгалан хоцорсон байна. Иймэрхүү, хөл хүрэхэд тоос бургисан дор газруудад бид дуртай байлаа. Бид хурдан гүйдэг учир тоос ард хоцроод, даруй замхран сууна. Учир нь тоосыг салхи хөдөлгөөгүй, иймээс ч бидний нүд, ам руу орохгүй байгаа юм, Чулуулаг газраар явж улдсан бидэнд тоостой газар зөөлөн хивс буюу өтгөн өвс шиг санагдаж бид үүнд нь дуртай байдаг сан. Энэ нунтаг тоосон үе хэдхэн хуруу зузаан учир бидний явдалд огт саад болоогүй юм.

	Физикчийг гар сунган дохиход харвал баруун гар талд нь зүг бүхэн улаан оч харвасан түүдэг гал мэт юм байна. Очнууд маш үзэсгэлэнтэйгээр цацагдан унаж байна.

	Энэ үзэгдлийн учрыг тайлахын тул зам тойруу ч гэсэн тэр зүг эргэж явав.

	Гүйлдэж ирж үзвэл, улайссан халуун ба хүйтэн төмрийн өөдөснүүд байна. Жижгүүд нь хөрж амжаад томууд нь улайссан хэвээр байна. Энэ аэролитын нэгэн хөрсөн хэсгийг физикч барьж аваад

	— Энэ солирын төмөр байна. Ийм төмөр Дэлхий дээр ч унадаг юм. Би музейд нэг биш удаа харсан. Энэ тэнгэрийн чулуу буюу нарийн яривал, биесийг ингэж нэрлэх нь буруу юм. Ялангуяа энд атмосфергүй Саран дээр ингэж нэрлэх нь бүр ч тохирохгүй. Энд энэ биес боржин хөрсөнд шигдэж, хөдөлгөөний нь энерги дулаан болж хувирснаас улайстлаа халах хүртлээ нүдэнд үл үзэгдэнэ. Харин Дэлхий дээр бол, агаарын мандалд дөнгөж орж ирмэгц агаартай үрэлцэж халаад, нүдэнд үзэгдэх болно гэв.

	Экватор өнгөрөөд, бид дахиад хойд туйл руу хазайв.

	Асга хад, том үхэр чулуунууд маш гайхалтай. Тэдгээрийн хэлбэр, байрлал нь айдас хүргэм. Дэлхий дээр үүнтэй төстэй ч юм бид үзээгүй.

	Хэрэв эднийг тийш нь танай гараг дээр аваачвал аймшигт чимээ гарган нурах ёстой. Харин энд ийнхүү хачин жигтэй тогтоод байх нь тэдгээрийг унагаж дийлэхгүй сул таталт байгааг гэрчилнэ.

	Бид туйл руу ойртон ойртсоор давхин явав. Гуу жалгын температур намдсаар байна. Харин ил хөрсөн дээр бидэнд мэдэгдэхгүй байна. Яагаад гэвэл бид үргэлж Нарыг хөөж яваа юм. Удахгүй бид Нар баруунаас мандах гайхамшигт үзэгдэлтэй учрах болно.

	Бид хурдан гүйгээгүй, ингэх хэрэг байгаагүй юм.

	Унтах гэж гуунд нуугдах хэрэггүй болов. Гуу дотор одоо хүйтэн, иймээс зогссон газраа хооллож хоноглож явлаа.

	Явдал дундаа ч унтаж, элдэв бусын зүүдэнд автагдаж явлаа. Дэлхий дээр ч ийм явдал тохиолддог учир гайхах юмгүй биз ээ. Саран дээр ч улам ч боломжтой юм. Хүндийн хүчний хувьд Дэлхий дээр хэвтэх, энд зогсох хоёр яг ижилхэн юм.

	VI

	Сар улам бүр тонгойн доошилсоор, бидний болон Сарны байгалийг нэг үе тод, нэгэн үе бүдэг гийгүүлэх нь чухам аль талаараа, өөрөөр хэлбэл, усан талаараа буюу хуурай газар талаараа наашаа хандсанаас эсвэл атмосфер нь үүлтэй үүлгүйгээс болж байгаа юм.

	Сар тэнгэрийн хаяанд ирж, цаагуур нь орж эхлэв. Энэ нь бид Дэлхий дээрээс үзэгддэггүй эсрэг талд нь ирсний тэмдэг.

	Дөрвөн цагийн дараа сар бүр далд орж зөвхөн түүний гэрлээр гийгүүлэгдсэн хэдэн уулын орой үзэгдэнэ. Удахгүй эд ч унтрав. Аймшигт балар харанхуй боллоо. Одод түг түм. Дэлхий дээрээс гагцхүү хүчтэй холч дурангаар ийм олон одод үзэж болно.

	Гэвч тэдгээр нь хөдөлгөөнгүй, амьгүй юм шиг туйлын эвгүй. Энэ нь халуун орны тэнгэрээс ч айхавтар.

	Хар дэвсгэр нь ч аймаар!

	Тэртээ алсад их гэрэл гаргагч юу вэ? Уулын орой гэрэлтэж байна гэж хагас цагийн дараагаар мэдлээ. Бас хэд хэдэн уулын орой гэрэлтэв.

	Уул өөд өгсөн гүйх хэрэгтэй болов. Уулын хагас нь гэрэлтэж байв. Тэр талд нар байна! Гэтэл, бидний авирсаар байтал харанхуй болов. Нар эндээс үзэгдэхгүй байна.

	Энэ наран шингэх нутаг биз ээ.

	Улам хурдлан гүйв. Харвасан сум мэт дүүлэн явцгаав.

	Ингэж яарахгүй байж ч болох л юм. Хэрэв цагт 5 мод хурдтай гүйвэл, гүйвэл ч гэж дээ, явбал гэх хэрэгтэй, баруунаас мандах Нарыг тэртэй тэргүй олж үзнэ.

	Үгүй ээ, яаралгүй болохгүй.

	За тэр, еэ гайхамшиг!

	Баруун зүгт мандаж буй одон гялалзав.

	Хэмжээ нь хурдан томсож байна. Нарны нэлээд том хэсэг ил гарав... Бүхлээрээ гарч ирлээ. Тэгээд тэнгэрийн хаяанаас холдлоо... Дээшээ... Дээшээ!

	Гүйж яваа бидэнд л ингэж байгаа юм. Харин бидний ард хоцорч байгаа уулс ээлж дараалан харанхуйд бүрхэгдэнэ.

	Хэрэв биднийг дагаж яваа сүүдрүүдийг үл анзаарвал нар баруунаас гарч байгаа нь үнэн.

	Физикч нарны зүг хандаж, наргиан болгон

	— Одоо боллоо, ядарч байна! Явж амар! гэж хэлэв.

	Бид доош сууж, Нар ердийнхөө явдлаар явж шингэтэл хүлээв.

	— Жүжиг төгслөө!

	Бид жаал азнаад, гүн нойрт автан унтав.

	Сэрсэн хойноо гагцхүү гэрэл ба илчний хойноос нэхэж Нарыг хөөж гүйцээд дахиж алдсангүй дагав. Нар нэг үе хөөрч, нэг үе доошлох боловч цаг үргэлж тэнгэрт гийн биднийг ээж байв. Унтахаар хэвтэх үед өндөрт байсан Нар, унтаад босоход оргон зугтаасан байдаг байв. Бид даруй түүнийг намнан гүйцэж, дахин өөд болгоно. Туйл руу ойртож явна.

	Нар ихэд дор бөгөөд сүүдэр маш том. Сүүдрийн нэг захаас нь нөгөө захад хүрэх завсар нэлээд даарч амжина. Ер нь температурын ялгаа гайхаш төрүүлмээр. Ямар нэгэн өндөрлөг газар ойртож болохгүй их халсан байна. Арван тав буюу түүнээс ч олон хоног (Дэлхийн цагаар) сүүдэрт байсан газраар явж өнгөрөхөд үе мөчний өвчинтэй болтлоо даарна. Бараг тэнгэрийн хаяанд байгаа Нар өөр лүүгээ хандсан чулууны нүүрийг Дэлхий дээр эгц дээрээс туссан Нарнаас дутахгүй тэр ч байтугай хоёр гурав дахин илүү халаадаг болохыг мартаж болохгүй. Дэлхийн туйл орчмын орнуудад үүнтэй адил юм байж болохгүй. Учир нь нэгдүгээрт Нарны илч зузаан атмосферт шингэж сулрах ба хоёр дугаарт юмыг нэгэн талаас нь удтал шарж чадахгүй, харин дөрвөн цагт нэг удаа тойрон шарах болно.

	«Дулаан дамжуулалт гэж байдаггүй юм уу? Уулс буюу чулууны дулаан хүйтэн чулуун хөрсөнд шингэж ордоггүй юм уу?» гэж та нар асууж болох юм. Тэгвэл би ингэж хариулна. «Уул буюу чулуу эх газартайгаа нэгэн цулгуй нэгдэлтэй бол дулаан нь нэвтэрч шингэнэ. Гэвч олонх том асга чулуунууд хэдий том боловч бусадтайгаа буюу газрын хөрстэй гурав дөрөвхөн цэгээр нийлж байдаг. Эдгээр цэгээр дамжиж орох дулааны хэмжээ маш бага, ер нь байхгүй гэхэд болмоор. Цацралын хэмжээ бага иймээс чулууны их бие ихэд хална».

	Гэвч бидэнд энэ халсан чулуунууд бэрхшээл болоогүй, харин сүүдэрт бүрхэгдэж хэт хөрсөн хөндийнүүд л биднийг хэцүүдүүлж байв. Энэ бүхэн бидний туйлд ойртох тутам их саатуулна. Учир нь, туйлд ойртох тутам сүүдэрлэг газар өргөн бөгөөд нэвтэршгүй болно.

	Дөрвөн цагийн улирал гэж байдаг бол бас яах вэ. Гэтэл энд тийм юм байхгүй. Зун цагийн Нар туйл дээр дөнгөж 5° өндөрт гарна. Дэлхий дээр туйлын Нар үүнээс тав дахин өндөрт хөөрдөг.

	Туйл дээр хүрэх ядуухан бололцоо олгох зуныг бид яаж хүлээх вэ?

	Ингээд бид мөн л Нараа дагасаар тойрог замаар, нарийн яривал эргүүлгэн шугамаар энэхүү энд тэнд тарсан халуун чулуутай цэвдэг хүйтэн туйлыг орхиж явлаа.

	Бид осгохыг ч хүсэхгүй, түлэгдэхийг ч хүсэхгүй холдсоор л холдсоор л явна. Улам л халуун болж байна. Нарнаас хоргодохоос өөр аргагүй болов. Түлэгдэхгүйн тулд хоцрох ёстой боллоо. Эхэн удаагаа хэдхэн уулсын оройн гэрлээр замаа гийгүүлж харанхуйн дунд гүйж явлаа. Гэвч тэд маань удахгүй алга болов. Хоол унд маань бага болсон учир гүйхэд хөнгөн байна.

	Удахгүй Сар гарах болно.

	За тэр гарлаа!

	Хайрт Дэлхий минь, чамдаа мэнд хүргэе! Тоглоомгүй, дэлхийгээ үзээд баярлалаа.

	Тэгэх ч үгүй яах вэ? Өчнөөн удтал хараагүй шүү дээ!

	Олон цаг өнгөрлөө. Бид хэдийгээр эндэхийн нутаг уул хадыг урьд нь үзээгүй боловч сонирхол татах юм алга, нэг л янз. Энэ гайхамшиг бүхэн дасал болж уйтгар төрүүлэх болжээ. Зүрх шимшрэн өвдөнө. Үзэсгэлэн төгс боловч хүрэлцэх аргагүй Дэлхийг харахад дуртгал, сэтгэл өвтгөж, эргэж ирэхгүй газрын шарх улмаа эмзэглэнэ. Орон байрандаа хүрэх юм сан! Нойр хулжжээ! Тэгээд байранд маань ч бидний юу хүлээж байгаа бил ээ дээ? Танил боловч амьгүй хогшил улам ч зүрх сэтгэл шархлуулан өвтгөх юм бил үү?

	Хаанаас ийм гуниг зовлон гарч ирэв ээ?.. Бид урьд нь ийм юм огт анзаардаггүй байсан. Магадгүй, урьд үзээгүй сонин хачин зүйлүүд хүрээлэн сонирхол буураагүй байхад мэддэггүй байв уу?

	Энэ үхмэл одод эмгэнэлийн өнгөт тэнгэрийг ядаж үзэхгүй байх юм сан. Бушуухан л харья!

	Орон байр маань ойрхон байх ёстой. Астрономийн аргаар бид тодорхойлсон энд л байх ёстой. Гэвч бид хашаа байшингаа олохгүй байна, тэр ч байтугай танил болсон уул нурууг олохгүй байна.

	Яваад эрээд л байна.

	Ийшээ, тийшээ! Хаана ч алга.

	Цөхрөнгөө бараад сууж унтлаа.

	Даарснаас болж сэрэв.

	Жаал үлдсэн хоолоо идэж биеэ тордов.

	Цэвдэг хүйтнээс амиа аврахын тулд гүйх хэрэгтэй.

	Заяагүй юм, хүйтнээс хоргодох нэг ч тохиромжтой гуу жалга олдохгүй юм.

	Дахиад л Нар дагаж гүйх боллоо! Эзний тэргэнд уяатай боол шиг! Мөнхөд гүйх болох нь!

	Мөнхөд ч биш ээ! Ганц идэх л хоол үлдлээ.

	Тэгээд яах бил ээ?

	Сүүлчийнхээ хоолыг идлээ!

	Нойр хүрч нүд анилдаж байна. Хүйтэн нь биднийг бие биедээ наалдах албатай болгов.

	Хэрэггүй байхад дандаа дайралдаж байсан хавчлууд яачхав аа?

	Удаан унтсангүй. Улам их хүйтэн биднийг сэрээв. Хайр гамгүй, эрээ цээргүй хүйтэн бэ? Гурван цаг ч унтуулсангүй. Нойр ханаагүй байна.

	Уйтгар гуниг, өлсгөлөн хүйтэнд тамирдаж сулдсан бид урьдын адил хурдан гүйж чадахгүй байв.

	Бид осгож байна.

	Би нойртоо автан дохиход физикч намайг сэрээж, түүнийгээ би сэрээж байлаа. Нэг л унтах юм бол дахиж сэрэхгүй, үхлийн нойр болох бөгөөд үүнийг физикч маань над ойлгуулж өгөв.

	Бид бие биеэ дэмжин түшиж байлаа. Одоо санаваас, бие биеэсээ холдож эцсийнхээ цагийг хойшлуулах санаа бид хоёрын хэнд нь ч төрөөгүй юм.

	Физикч маань зүүрмэглэн Дэлхийгээ дурсан солиорч байна. Би биеийнхээ илчээр түүнийгээ дулаацуулах гэж элгэндээ шахаж тэврэв.

	 

	... ... ...

	 

	Дулаахан хөнжил, халуун зуух, амтат хоол, дарс... сэтгэлийн санагалзал... намайг манайхан тойрон зогсож байна. Намайг өрөвдөн үйлчилцгээж байна... хоолоор зочилж байна...

	 

	... ... ...

	 

	Мөрөөдөл, мөрөөдөл! цэнхэр тэнгэр, цасанд хучигдсан дээврүүд... Шувуу нисэж одлоо... Танил нүүрүүд... Эмч... юу гэнэ вэ?

	— Удаан хугацааны нойр, летарги гэдэг юм. Их аюултай... маш их турсан байна. Жингээ ихэд алджээ... Одоо зүгээр, амьсгал нь сайжирлаа... мэдрэл орж байна... айх юмгүй боллоо... гэнэ үү?

	Эргэн тойрон уйлсан боловч баярласан хүмүүс.

	Товчхон хэлбэл, би нойрны өвчнөөр өвдөөд эдгэж байна. Дэлхий дээрээ унтаад л Дэлхий дээрээ сэрсэн байна. Бие минь энд хоцорч, сэтгэл маань Саран дээр очжээ.
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	Би бас л удтал солиоров. Физикчийг сураглаж, Сарны тухай дэмийрч, манай нөхөд яагаад Саран дээр хүрээд ирэв гэж асууж байв. Дэлхийн юмыг тэнгэрийн юмтай хольж хутган, нэгэн үе Дэлхийдээ ирж, нэгэн үе Саран дээрээ буцаж очин байлаа.

	Эмч надтай маргахгүй, намайг уурлуулахгүй байх хэрэгтэй гэжээ. Галзуурна гэж айцгаажээ.

	Би удаан ухаан орж, улам ч удаан эдгэрэв.

	Эдгэрсэн хойноо физикчдээ энэ бүх намтраа ярихад түүний гайхсаныг хэлээд яах вэ. Энэ тухайгаа бичиж, жаал зугаа нэмэлт тайлбар оруулах хэрэгтэй гэж тэр над зөвлөсөн юм.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.
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